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 العالمين اليوناني والرومانيلبن المرأة دواءً في 
 د. أميمة عمي أحمد زهرة

 مدرس التاريخ اليوناني والروماني، كمية الآداب جامعة المنوفية.

 الممخص:

يناقش ىذا البحث استخداـ لبف المرأة بوصفو أحد العلاجات المُستخدمة في 
 المصادر اليونانية واللاتينية.

لأفضميتو  نتيجةً ي عمى استخداـ لبف المرأة التي أنجبت ذكرًا؛ ويركز الطب اليونان
أما في الطب الروماني فقد اتسعت دائرة استخداـ لبف المرأة  تمتع بو مف مكوناتٍ جيدة.ولما ي

 أو التيمًا مف الذكور، أنثى، أو التي ترضع توء لبف المرأة التي أنجبتفظيرت استخدامات 
ولمزيد مف الفاعمية فقد تـ مزج لبف طفلًا حديث الولادة. التي أنجبت  أوفطمت صغارىا، 

المرأة بأحد العناصر النباتية أو أجزاء مف الحيوانات والحشرات ومنتجاتيا أو مع الأحجار 
 والمعادف

وقد استُخدـ لبف المرأة في الطب اليوناني في التداوي مف أمراض النساء، وأمراض 
فظيرت زادت ىذه الاستخدامات في الطب الروماني  العيف والأذف والأمراض الصدرية. وقد

مجالات جديدة مثؿ أمراض الولادة، وأمراض الحمؽ والأسناف والنقرس والباطنة والحميات 
 والقمب والجمد والأوراـ، كما استخدـ كمضاد لمسموـ ومخدر ولموقاية مف سعار الكلاب

طب اليوناني في مجاؿ كما أثبتت الدراسة أيضا تأثير الطب المصري القديـ في ال
ف كاف دور الطب اليوناني لـ يقتصر عمى النقؿ فقط مف الطب  استخداـ لبف المرأة، وا 

 و في الأغراض العلاجية المختمفةالمصري بؿ طوَّر مف استخدامو ل

، لبف (γάια γπλαηθὸο)لبف المرأة  الطب اليوناني، الطب الروماني، الكممات المفتاحية:
لبف المرأة التي  ،(γάια [γάιαθηη] γπλαηθὸο θνπξνηξόθνπ)ذكراً المرأة التي أنجبت 

      حديثاًلبف المرأة التي أنجبت  مًا مف الذكورأنثى، لبف المرأة التي ترضع توء أنجبت
(γάια … γπλαηθὸο λενηόθνπ)،lac humanum  ،lacte puerperium ،lac/lacte mulierum.  
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ي للأطفاؿ منذ الولادة وحتى سف الفطاـ. وعمى الرغـ يُعتبر لبف المرأة الغذاء الطبيع
مف أفَّ استخدامو في العلاج ربما يبدو أمرًا مستغربًا في عصرنا الحديث، فإنَّو اُستخدـ 

بوصفو علاجًا عند كثير مف الحضارات القديمة )المصرية والصينية واليونانية والرومانية(، 
ومما يؤكد  (ٔ)ب الشعبي لدى بعض الشعوب.واستمر استخدامو حتى وقتنا الحاضر في الط

أىمية ىذا النوع مف العلاج في العصريف اليوناني والروماني حرص الأطباء عمى استخدامو 
في الوصفات الطبية، عمى الرغـ مف صعوبة الحصوؿ عميو مقارنةً بالألباف الحيوانية، ودوف 

النوع مف الألباف في العلاج،  فاعمية ىذا -بطبيعة الحاؿ -أف يصفوا لو بدائؿ. ويؤكد ىذا
كما سيتضح مف خلاؿ ىذه الدراسة التي تسعى إلى تحديد مدى انتشار لبف المرأة بوصفو 

اليوناني والروماني، والحالات التي كاف يستخدـ فييا، وتأثير جنس المولود  العالميفدواءً في 
 عمى فاعمية وجودة المبف.

 أولا: العصر اليوناني
ثماني عشرة مرة في الكتابات  (γάια γπλαηθὸο)لمرأة" ورد تعبير "لبف ا

ما يفيد أنَّيا  وأُضيؼ إليو (ٕ)في سياقاتٍ مختمفة. (Corpus Hippocraticum)الييبوقراطية 
 (ٖ).فَّخ ِٛاٙغفي  (γάια [γάιαθηη] γπλαηθὸο θνπξνηξόθνπ)ترضعُ ذكرًا 

                                                 
3))
 W. R. Dawson "Adversariaخ اٌمل٠ّننخر هاعننغ ػنٓ اٍننزقلاَ ٌننجٓ اٌّننولح جننٟ اٌؼناط جننٟ اٌؾٚننبهح اٌّٖننو٠ 

Ægyptiaca." Aegyptus 12, 1 (1932): 12-5; E. Iversen, ed. Papyrus Carlsberg No. VIII: 

with some remarks on the Egyptian origin of some popular birth prognoses. No. 8. 

Munksgaard,1939, 21-2.ٌٖنن١ٕ١خر هاعننغ  . ٚػننٓ اٍننزقلاِٗ جننٟ اٌؾٚننبهح اB. E. Read, Chinese 

materia medica: Animal drugs, Beijing, 1931, no. 442.  ٚػنٓ اٍنزقلاِٗ جنٟ لٚهثنب جنٟ اٌؼٖنٛه

 C. Duffin, R. T. Moody and C. Gardner-Thorpe. "A History of Geology andاٌٍٛطٝر هاعغ  

Medicine." The Geological Society, London, 2011, 173-4 ِٟٚػنٓ اٍنزقلاِٗ جنٟ اٌؼٖنو ايٍنا .

ر 314ر 3941٘ـ(ر وزنبة اٌؼْنو ِمنبفد جنٟ اٌؼن١ٓر اٌّطجؼنخ ا،١ِو٠نخر اٌمنب٘وحر 486-396أظو  اٍؾك ثٓ ؽ١ٕٓ )

 .Ploss, H. Heinrich, M. ٚػٓ اٍزقلاِٗ جٟ اٌطت اٌْؼجٟ جٟ اٌؼٖو اٌؾل٠ش جنٟ لٚهٚثنبر أظنو  406ر 391

Bartels, and P. Bartels. Woman: An historical gynæcological and anthropological 

compendium. Butterworth-Heinemann, 2014, 233-34.  ٚػٓ اٍزقلاِٗ جٟ اٌطت اٌْؼجٟ جٟ اٌؼٖنو .

اٌؾل٠ش جٟ ِٖو أظو  لؽّل ا١ٌَل ٠ٌٛٔر اٌؼبكاد ٚاٌّؼزملاد اٌْؼج١خ جٟ ٛت ا،ٛفبير كاه ٔٙٚخ ِٖور اٌمنب٘وحر 

 .19ر 3990
2))

Hippoc. Morb. 3.2 (7.120.9 Littré); Mul. 1.74 (8.156.10, 160.1, 160.13 L);Mul. 1.75 

(8.166.10 L); Mul. 1. 78 (8.172.15, 176.15, 180.12 L); Mul. 1.84 (8.206.13, 208. 10 L); 

Mul. 1.105 (8.228.12. L); Mul. 2.179 (8.362.13 L); Mul. 2. 205 (8.394.9, 396.5 L); Steril. 
216 (8.416.21 L); 3.243 (8.458.2 L);Nat. Mul. 32 (7.352.13 L); Nat. Mul. 109 (7.426.6 L).  

3) )
 Hippoc. Mul. 1.75 (8.166.3 L); Mul. 1.84 (8.206.19 L); Mul. 2.158 (8.336.8 L); Mul.2. 

162 (8.340.7 L); Steril. 214 (8.414.18 L). 
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لكنيدييف )نسبة إلى كنيدوس( وردت بالإضافة إلى إشارات متفرقة منسوبة لثلاثة مف الأطباء ا
 (ٗ).(Theophrastus)وعند ثيوفراستوس  (Galenus)عند جالينوس 

والجػػدير بالػػذكر أف اسػػتخداـ لػػبف المػػرأة فػػي العػػلاج لػػـ يكػػف سػػبقًا يونانيًػػا، فقػػد سػػبقيـ 
چ رينػػوؼ بػػيف وصػػفتيف إحػػداىما لوبػػاالمصػػريوف إلػػى ىػػذا. ويؤكػػد ذلػػؾ المقارنػػة التػػي يقػػدميا 

 عنواف "اختبار لخصوبة المرأة"، وأخرى يونانية مف مقالة "عف العقـ". مصرية ب

 (ٙ)الوصفة اليونانية (٘)الوصفة المصرية

، ويُرطَّب بمبف امرأة ولػدت (bdd)""يُعصر بطيخ 
صبيًا، ويؤخذ عمى ىيئة دواء يمكػف بمعُػو، والمػرأة 
التػػي سػػتبمعو إذا تقيػػأت سػػتمد، ولػػو أنػػو حػػدث ليػػا 

 ىضـ[، فإنَّيا لف تنُجب."غازات ]أي: عسر 

"لػػػػػو أنػػػػػؾ أردت أف تعػػػػػرؼ مػػػػػا إذا كانػػػػػت المػػػػػرأة 
سػػػػتحمؿ: جيػػػػز قػػػػرع عسػػػػمي "طويػػػػؿ" أو بطػػػػيخ، 
ولبف امرأة ولدت صبيًا، وأعطيا ىذا الشػراب؛ لػو 
أنيػػػػػا تجشػػػػػأت فإنيػػػػػا سػػػػػتحمؿ، لػػػػػو أنيػػػػػا لا ]لػػػػػـ 

 تتجشأ[، فإنيا لف تحمؿ".

يف ممػػا يؤكػػد تػػأثبر الطػػب اليونػػاني ومػػف الواضػػح أفَّ ىنػػاؾ تشػػابيًا كبيػػرًا بػػيف الوصػػفت
بالطب المصري فػي مجػاؿ أمػراض النسػاء. وبطبيعػة الحػاؿ، لػدينا العديػد مػف الأمثمػة الأخػرى 

ؽ.ـ  ٕٓٓٔ) التػػي تؤكػػػد ىػػػذا التػػػأثير؛ إذ تتشػػػابو وصػػفة أخػػػرى مػػػف الطػػػب المصػػػري القػػديـ
 عقـ".تقريباً( لتشخيص الخصوبة لدى النساء، مع وصفة يونانية مف مقالة "عف ال

 

 

                                                 
6))
 .Gal. De Marcore 9 (6.701اٌطج١خر ٚلل ٚهكد ايّبهح إ١ٌُٙ ػٕل اٌطج١ت عب١ًٌٕٛ   َٔجخ إٌٝ ِلهٍخ و١ٕلًٚ 

(6.701. Kühn); Galen, Methods of Medicine, 6.6 (10.474-5 Kühn); Theophr. Hist. Pl. 

7.6.2. 
7))

P. Renouf, "Note on the Medical Papyrus of Berlin." Zeitschrift für Ägyptische Sprache 

َّْ اٌجوك٠خ ٟ٘   .123-125 :(1873) 11 ب ل ًّ ر ٟٚ٘ ِؾفٛظخ ثّزؾف ثو١ٌٓ رؾذ هلُ Berlin papyrus, 193ػٍ

 ق.َ(. 3400-3540(ر ٠ٚؤهؿ ٌٙب ثؼٙل ا،ٍوح اٌزبٍؼخ ػْوح )5051)
6) )
 Hippoc. De Steril. 214: γπλαῖθα ἢλ ζέιῃο γλῶλαη εἰ θπήζεη· ζηθύε πνῖεζαη ἤ βνύηπξνλ 

θαὶ γάια γπλαηθὸο θνπξνηξόθνπ  δηδόλαη πίλεηλ λήζηεη, θαὶ ἢλ ἐξεύγεηαη, θπήζεη· εἰ δὲ 

κὴ, νὔ. 
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 (ٛ)الوصفة اليونانية (ٚ)الوصفة المصرية

لتمييػػز المػػرأة التػػي سػػتمد عػػف تمػػؾ التػػي لػػف تمػػد: 
ضػػعث ثمػػرة بصػػؿ طيمػػة ليمػػة )عمػػى فرجيػػا( حتػػى 
الفجػػػر، فمػػػو أف رائحتػػػو خرجػػػت مػػػف فميػػػا، فإنيػػػا 

 ستمد، لو لا ]لـ يشـ لو رائحة[ فإنيا لف تمد"

، وقص رأسيا، وضعيا عمى  نظؼ رأسًا مف الثوـ
الميبػػػؿ، وفػػػي اليػػػوـ التػػػالي، لاحػػػظ إذا مػػػا كانػػػت 
رائحػػة الثػػوـ سػػتنبعث مػػف فميػػا فإنيػػا سػػتحمؿ لػػو 

 لا، فإنيا لف تحمؿ

   ، وعمػػى الػػرغـ مػػف أفَّ الوصػػفة المصػػرية تسػػتَخدـ البصػػؿ، وتسػػتخدـ اليونانيػػة الثػػوـ
لمتػػػػػيْف إلا أف كلاىمػػػػػا نبػػػػػاتٌ لػػػػػو رائحػػػػػة نفػػػػػاذة ويُعػػػػػدب مػػػػػف أشػػػػػير النباتػػػػػات لػػػػػدى الجمػػػػػاعتيف ا

(ٜ)تسػػتخدمانو.
وىػػذا تأكيػػدٌ إضػػافي عمػػى تػػأثير الطػػب المصػػري فػػي الطػػب اليونػػاني فػػي ىػػذا   

 المجاؿ.

لػبف المػرأة التػي ’فقػد ميَّػزت المصػادر بػيف  ،وأما فيما يخص طبيعة لببن المبرأة تاتب 
ر(γάια [γάιαθηη] γπλαηθὸο θνπξνηξόθνπ)‘ أرضعت طفلًا ذكرًا

ولبف المرأة بشػكؿٍ  (ٓٔ)
ربمػػا لػػـ تكػػفْ الكتابػػات الييبوقراطيػػة واضػػحةً فيمػػا يتعمػػؽ بػػالمرأة . و (γάια γπλαηθὸο)عػػاـ 

                                                 
7) )
 E. Iversen, Papyrus Carlsberg No. VIII, 21-2  

8))
Hippoc. Steril. 214 (8.416.2-5 L): κώιπδαλ ζθνξόδνπ πεξηθαζήξαληα ηὴλ θεθαιὴλ, 

ἀπνθλίζαληα, πξνοζεῖλαη πξὸο ηὴλ ὑζηέξελ, θαὶ ὁξῇλ ηῇ ὑζηεξαίῃ, ἢλ ὄδῃ δηὰ ζηόκαηνο· 

θαὶ ἢλ ὄδῃ, θπήζεη· ἢλ δὲ κὴ, νὔ. 
9))
ٚرٛعل اٌؼل٠ل ِٓ ا،ِضٍخ ا،فوٜ فٍزقلاَ ِٛاك ٔفبمح اٌوائؾخر ٌٕفٌ اٌغوٗر جٟ إٌٛفبد ا١ٌٛٔب١ٔخ ِضً  ى٠ذ  

 Hippoc. Nat. Mul. 96. هاعغ   (ειαηνλ ιεπθνλ αηγππηνλ)ٚى٠ذ لث١٘ ِٖوٞ  (ιηγνπ)اٌٍٛى اٌّو 

(7.412.19-20; 414.1-3 L); Mul. 2. 146 (8.322.8-12L).  ٚرٕجغ جىوح اٍزقلاَ اٌّٛاك إٌفبمح جٟ اٌطت

٠وثٜ ث١ٓ ا،ػٚبء اٌزٕب١ٍٍخ ٌٍّولح ٚاٌغٙبى اٌّٟٙٚ  (ὃδνο)ا١ٌٙجٛلواٟٛ إٌٝ افػزمبك جٟ ٚعٛك لٔجٛة لٚ ٛو٠ك 

ا وبٔذ اٌّولح ف رؼبٟٔ ِٓ أَلاك ٠ؼ١ك ؽٍّٙب. ٚهثّب ٠ؼل ٘نا ٚاٌفُر ِٚٓ صُ ٠ّىٓ لْ رُُْ ٘نٖ اٌوٚائؼ ِٓ اٌفُ إم

ب ٌٙنٖ اٌفىوح جٟ اٌطت اٌّٖوٞ اٌمل٠ُر ٚاٌزٟ ٠ّىٓ افٍزلفي ػ١ٍٙب ِٓ إٌٛفبد  ًٍ اٌزفى١و جٟ اٌطت ا١ٌٛٔبٟٔ أؼىب

ل٠ل ِٓ اٌؼ‘ ١ٍ١٘ٓ و١ٕظ’عّؼذ ٚلل ٍبٌفخ اٌنوور ػٍٝ اٌوغُ ِٓ ػلَ رٖو٠ؼ إٌٖٛٓ اٌّٖو٠خ اٌمل٠ّخ ثنٌه. 

 H. King. Hippocrates' woman: reading the female body inعٙٛك اٌجبؽض١ٓ ؽٛي ٘نا ا،ِو. هاعغ 

ancient Greece. Routledge, 2002, 27-8. ٚوّب ٚهكد جىوح ارٖبي اٌوؽُ ثبٌغٙبى اٌّٟٙٚ جٟ ٕٚفبد .

  Hippoc. Mul. 2.146 (8.322..8-12 L))لفوٜر ػٍٝ ٍج١ً اٌّضبير ٕٚفخ ٌؼاط رلٌٟ/ٍمٛٛ اٌوؽُ 
30))
 .Hippoc َ ٌٍىزبثبد ا١ٌٙجٛلوا١ٛخ 3175جٟ ػبَ  (E. Littré)هاعغ اٌزوعّخ اٌفو١َٔخ اٌزٟ لٔغي٘ب إ١ًِ ١ٌزو٠ٗ  

Mul. 1.84 (8.207 L) ر ٚاٌزٟ رؼل ِٓ لكق اٌزوعّبد ٚثقبٕخ ج١ّب ٠قٔ وٍّخ(θνπξνηξόθνπ) ؛ اػزّبكًا

 (ηξόθνπ)اٌنٞ ٠ؼٕٟ ثبٌٍٙغخ ا،١ٔٛ٠خ "ٕجٟر" ث١ّٕب وٍّخ  (θνῦξνο)ػٍٝ لْ اٌىٍّخ ا١ٌٛٔب١ٔخ رزىْٛ ِٓ ِمطغ 

ًُ اٌنوو لل رُ  (ηξέθσ)ِْزمخ ِٓ اٌفؼً  ثّؼٕٟ "٠غنٞ لٚ ٠وثٟ لٚ ٠وٙغ." ٚ٘ىنا رؾزًّ ٘نٖ اٌؼجبهح لْ ٠ىْٛ اٌطف

 إهٙبػٗ ِٓ لِٗ لٚ ػٓ ٛو٠ك ِوٙؼخ.
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ْـ تعمػػػػؿ مرضػػػػعةٌ لطفػػػػؿ ذكػػػػرث حيػػػػث تحمػػػػؿ كممػػػػة  المرضػػػػعة، ىػػػػؿ ىػػػػي أٌُـ لطفػػػػؿٍ ذكػػػػر، أ
(θνπξνηξόθνπ)  كػػػػػلا المعنيػػػػػيف. وتأتينػػػػػا الإجابػػػػػة عػػػػػف طريػػػػػؽ أحػػػػػد أطبػػػػػاء القػػػػػرف الأوؿ

لييبػػوقراطي. حيػػث يخبرنػػا الطبيػػب أريتػػايوس الكابَّػػادوكي المػػيلادي، الػػذي كػػاف متػػأثرًا بالطػػب ا
(Aretaeus of Cappadocia) : ًنحػػفث نعطػػي أيضًػػا لبنًػػا، وبخاصػػةٍ مػػف امػػرأة ولػػدت حػػديثا"

(ٔٔ)وتُرضِػػعُ طفػػلًا ذكػػرًا."
أفَّ المػػرأة ىػػي والػػدة الطفػػؿ  (θνπξνηξόθνπ)كممػػة مػػدلوؿ ليصػػبح  

(ٕٔ)ويكوف ىذا المدلوؿ ىو المقصود مف ىذه المفظة في الكتابات الييبوقراطية أو غيرىا.
 

قػػػػت ومعرفػػػػة  و،ويقودنػػػػا ىػػػػذا التمييػػػػز فػػػػي المصػػػػطمح إلػػػػى محاولػػػػة فيػػػػـ سػػػػبب ىػػػػؿ فرَّ
لػػبف المػػرأة التػػي أنجبػػت ’ة فعػػلًا بػػيف لػػبف المػػرأة عمػػى وجػػو العمػػوـ وبػػيف الكتابػػات الييبوقراطيػػ

 ث ويعرض الجدوؿ التالي وصفتيف مف الطب الييبوقراطي تذكراف كلا النوعيف:‘ذكرًا

 (2) Hippoc. Mul. 1.84 (8.206.18-21 L) (1) Hippoc. Mul. 1.84 (8.206.12-4 L) 

خػػػذ مػػػا بػػػداخؿ قػػػرع عسػػػمي طويػػػؿ بعػػػد أف تنػػػزع 
ور، وضػػعو فػػي لػػبف امػػرأة أنجبػػت ذكػػرًا، مػػع البػػذ

مُرٍ رائؽ )نظيؼ(، مع القميؿ مف العسؿ، ومرىـ 
 (ٖٔ)مصري، ثـ اىرسيـ واستخدميـ.

امزج خمسة حبوب مف الفمفؿ مع القميؿ مػف نبػات 
، ووصب عميػو لػبف امػرأة فػي صػوف ،"قثاء الحمار"

واغمسػػيـ فػػي مػػرىـ. وبعػػد أف تنػػزع الصػػوفة بعيػػدًا 
ؿ المػػػرأة نفػػػس التطبيػػػؽ كمػػػا فػػػي عػػػف المػػػرأة، تعمػػػ
 (ٗٔ)الحالة السابقة.

وتنتمي الوصػفتاف لمجموعػة واحػدة مػف التحاميػؿ الميبميػة التػي ليػا غػرض واحػد ىػو 
،  فقػد ذكػرت الوصػفة الأولػى لػبف المػرأة تطيير الرحـ. وعمػى الػرغـ مػف ذلػؾ عمػى وجػو العمػوـ

دت لػػبف المػػرأة التػػي أنجبػػت فقػػد حػػد -التػػي وردت بعػػدىا بعػػدد قميػػؿ مػػف الأسػػطر-أمػػا الثانيػػة
ذكػػرًا. وربمػػا يبػػدو أف الوصػػفة الأولػػى ذكػػرت لػػبف المػػرأة دوف تمييػػز لأنيػػا كانػػت مختصػػرة كمػػا 

                                                 
11) )
 Aret. CA. 2.3: δηδόλαη δὲ θαὶ γάια, κάιηζηα κὲλ γπλαηθὸο λενηόθνπ θαὶ θνπξνηξόθνπ. 

12))
رؼج١و  اٍزقلِذ عٌٟٛ فٍىبه٠ٌ  (Koroutrophic Milk) اٌّولح اٌزٟ لٔغجذ ٕج١بً". هاعغ ٌٍزؼج١و ػٓ "ٌجٓ   J. 

Laskaris, "Nursing mothers in Greek and Roman medicine." American Journal of 

Archaeology 112, 3 (2008): 460 (n. 14). 
13))

Ἢ ζηθύεο ηῆο καθξῆο ηὴλ ἐληεξηώλελ ηὸ ζπέξκα ἐμειὼλ μὺλ γάιαθηη γπλαηθὸο 

θνπξνηξόθνπ, θαὶ ζκύξλαλ ἄθξεηνλ θαὶ κέιη ὀιίγνλ θαὶ κύξνλ αἰγύπηηνλ, ηξίβεηλ, θαὶ 

πξνζηηζέλαη. 
14) )
 Ἢ πεπέξενο θόθθνπο πέληε μὺλ ἐιαηεξίῳ ὀιίγῳ κῖμαη, παξαζηάδεηλ δὲ γπλαηθὸο γάια ἐλ 

εἰξίῳ, ἐο κύξνλ ἀπνβάςαζα, πξνζηίζεζζαη δὲ ἀθεινκέλελ ὡζαύησο. 

http://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=kourotro%2Ffou&la=greek&can=kourotro%2Ffou0&prior=kai/
http://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=dido%2Fnai&la=greek&can=dido%2Fnai4&prior=zw/puron
http://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=de%5C&la=greek&can=de%5C62&prior=dido/nai
http://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=kai%5C&la=greek&can=kai%5C90&prior=de/
http://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=ga%2Fla&la=greek&can=ga%2Fla0&prior=kai/
http://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=ma%2Flista&la=greek&can=ma%2Flista1&prior=ga/la
http://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=me%5Cn&la=greek&can=me%5Cn20&prior=ma/lista
http://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=gunaiko%5Cs&la=greek&can=gunaiko%5Cs0&prior=me/n
http://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=neoto%2Fkou&la=greek&can=neoto%2Fkou0&prior=gunaiko/s
http://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=kai%5C&la=greek&can=kai%5C91&prior=neoto/kou
http://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=kourotro%2Ffou&la=greek&can=kourotro%2Ffou0&prior=kai/
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يتضح مف نيايتيػا التػي أوصػت بالإحالػة إلػى الوصػفة السػابقة ليػا فػي الإجػراء الأخيػر. وفيمػا 
 رًا:يمي نستعرض باقي الوصفات التي ذُكِرَ فييا لبف المرأة التي أنجبت ذك

3 Hippoc. Mul. 
1.84 8.204.14-21 L 

رؾ١ٍّنننخ ِٙج١ٍنننخ ِطٙنننوح ١ٍِٕٚنننخ يفنننواط اٌّنننبء ٚا،َٔنننغخ ٚا،فننناٛ 

ب ًّ ٚرٍطنف جزؾننخ  اٌل٠ِٛنخ ٚلٛاػنل )اٌّْن١ّخ( إما ٌنُ رىنٓ لنل لى٠ٍنذ لنل٠

اٌوؽُ... فن ِب ثلافً لوع ػٍَٟ ٠ًٛٛ ثؼنل لْ رٕنيع اٌجننٚهر ٚٙنؼٗ 

ننو  ها ُِ ئننك )ٔظ١ننف(ر ِننغ اٌم١ٍننً ِننٓ جننٟ ٌننجٓ اِننولح لٔغجننذ موننوًار ِننغ 

 اٌؼًَر ِٚوُ٘ ِٖوٞر صُ ا٘وٍُٙ ٚاٍزقلُِٙ.

4 

Hippoc. Mul. 

2.162 (8.340.5-

13 L) 

رؾ١ٍّخ رَزؼًّ ػٕلِب ٠ىنْٛ اٌنوؽُ ِغٍمنبً ٚػٕمنٗ ِزٖنٍجب ٚف ٠َنزٍُ لٞ 

ثنهح ]ِبء اٌوعً[... فن ِب ثنلافً اٌمنوع اٌؼَنٍٟر أنيع اٌجننٚه لطؼنٗ 

م١ٍننً ٌنجٓ اِننولح لٔغجنذ موننوًار ا٘وٍننٗ إٌنٝ لعننياء ٚاٍنىت ػ١ٍننٗ لٍن١ا ث

ٚاِيعٗ ثبٌّو إٌمٟ ٚاٌؼًَ اٌّّزبى ِٚوُ٘ )ػطو( لث١٘ ِنٓ ِٖنو. 

اعؼً مٌنه وزٍنخ غ١نو هٛجنخ ٌىٕٙنب عبجنخ ثىفب٠نخر اهثنٜ ٘ننا جنٟ ٕنٛ  

ٔبػُ ٚٔظ١نف ٚاغَّنٗ جنٟ ِنوُ٘ ِٖنوٞ. ٚثؼنل اٌؾّنبَ ٛجمنٗ. ٚػٍنٝ 

ر ٚػٕلِب ٠جنلٚ اٌّولح لْ رزؾًّ ثٙنٖ اٌّٚبكح جٟ اٌوؽُ ٚرمف جٟ اٌظً

 ٌه ٘نا وبج١ب ٠ّىٕه اٌزٛلف ٚإف لُ ثزطج١ك آفو.

5 

 

 

Hippoc. Mul. 

2.158 

(8.334.17-8; 

336.7-15 L) 

"ٌٛ لْ ِنلفً اٌنوؽُ ف ٠ذفنن اٌجننهحر ٌىٕنٗ ٕنٍت ِٚغٍنك ... لٚ فَّنخ 

ننب ٌننٛ لٔننٗ ٠ؼننل  ًٚ ػْننو ؽجننخ ِننٓ صّننبه اٌزننٛد اٌى١ٕننلٞ ٚكػٙننُ ٠ىٛٔننٛا ل٠

إٌٙل٠خ )٠مٖل  اٌفٍفنً( ِطؾن١ٔٛٓ جنٟ ٙوٚه٠بً ِغ عوػخ ِٓ اٌؾجٛة 

ٌننجٓ اٌّننولح اٌزننٟ لٔغجننذ ٛفننا موننوارً ٚافٍطٙننُ ثّننواهح ا،٠ ننً )ؽ١ننٛاْ 

٠ْننجٗ اٌغننياي( ٚع١ّننغ اٌّووجننبد لٚ اٌؼمننبل١و ا،فننوٜ اٌزننٟ ثبٌمبئّننخر 

ٚلٙننف إٌنن١ُٙ اٌم١ٍننً ِننٓ اٌؼَننًر كع اٌٖننٛ  ٠ىننْٛ ٔننبػُ ٚٔظ١ننفر 

ً إٌٛفخ للٜٛر لٙنف ٚٛجك اٌزؾ١ٍّخ ٌّلح ٠َٛ. ٌٛ لٔه لهكد لْ رغؼ

اٌم١ًٍ ِٓ اٌّو. ِٚٓ ا،جًٚ ث١ٚخر ّٚؾُ ِبػير ػًَر ى٠ذ اٌٛهكر 

افٍننٜ وننً مٌننهر ٍٚننقٕٗ لٍنن١اً ػٍننٝ إٌننبهر ٚاعّننغ اٌننٕمٜ ػٍننٝ ٕننٛجخر 

 ٚٛجك.

6 
Hippoc. Mul. 

1.75 (8.166.2-5 L) 

،عً اٌَّبػلح ػٍٝ اٌؾًّر ٌجٓ اِولح لٔغجذ مونوًار ِنغ ؽجنٛة هِنبْ 

ٕ   ٛبىعخر اٛؾُٕٙ ف ّْ اٌق١ٍٜر صُ اِيعُٙ ِنغ ػغ١ٕنخ هِنبك ٍنٍؾفبحر ٚ

 ٠ٚؾمٓ اٌق١ٍٜ جٟ اٌّٙجً.

يتضػػح مػػف الوصػػفات التػػي ذُكػػر فييػػا لػػبف المػػرأة التػػي أنجبػػت ذكػػرًا أنَّيػػا جػػاءت فػػي  
صورة ثلاث تحاميؿ ميبمية، وحقنة ميبمية، وشراب. وقد اسػتخدمت جميعًػا فػي عػلاج أمػراض 

تشػػػابو الوصػػػفتيف الأولػػػى والثانيػػػة رغػػػـ اختلافيمػػػا فػػػي النسػػػاء. ونلاحػػػظ فػػػي الجػػػدوؿ السػػػابؽ 
دواعػػي الاسػػتخداـ، حيػػث يبػػدو أف الوصػػفتيف تكػػرار لبعضػػيما غيػػر أفَّ الثانيػػة أكثػػر تفصػػيلًا 
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سػػػػياباً فػػػػي وصػػػػؼ المكونػػػػات. ويبػػػػدو أفَّ السػػػػبب فػػػػي تكػػػػرار الوصػػػػفات ىػػػػو أفَّ الكتابػػػػات  وا 
تبػت عمػى يػد أكثػر مػف شػخص وتػـ إعػادة الييبوقراطية كُتبت عمػى مػدار فتػرة زمنيػة كبيػرة، وكُ 

وقػػد أعقبػػت الوصػػفة الرابعػػة مباشػػرةً وصػػفة مشػػابية إلػػى حػػد  (٘ٔ)صػػياغة العمػػؿ مػػرارًا وتكػػرارًا.
 (ٙٔ)كبير استخدـ فييا المبف بشكؿٍ عاـ.

وىكػػذا يتضػػح أف الأطبػػاء اليونػػانييف كػػانوا يفضػػموف اسػػتخداـ لػػبف المػػرأة التػػي أنجبػػت 
وأفَّ تكػػرار الوصػػفات فػػي فتػػرات  (ٚٔ)ء فقػػط؛ ربمػػا لأفضػػميتو،ذكػػرًا فيمػػا يخػػص أمػػراض النسػػا

لاحقة ربما دفعيـ للاختصار، وبخاصة في حالة شيوع الاسػتخداـ عنػد الأطبػاء انػذاؾ. ويؤكػد 
 (Problemata)عمػػػى معػػػرفتيـ لأفضػػػمية لػػػبف المػػػرأة التػػػي أنجبػػػت ذكػػػرًا، مػػػا ورد فػػػي مقالػػػة 

يػػث ورد سػػؤاؿٌ حػػوؿ كػػوف لػػبف المػػرأة التػػي ، ح(Ps. Aristotle)المنسػػوبة إلػػى أرسػػطوطاليس 
تحمَػػؿ ذكػػرًا قمػػيلًا وسػػميكاً، بينمػػػا يكػػوف لػػبف المػػرأة التػػي تحمَػػػؿ أنثػػى غزيػػرًا وخفيفًػػاث  وأجػػػاب 
الطبيب أف الحرارة الكامنة فػي جسػد المػرأة التػي حممػت ذكػرًا يشػكؿ أجػواءً مثاليػةً لنضػ  المػبف 

جسد المرأة التي تحمػؿ أنثػى فيصػبح خفيفًػا وأقػؿ  فيكوف سميكًا، بينما لا تتوفر ىذه الحرارة في
، القػرف (Aetius of Amida)وقد تكرر ىذا الأمر عند الطبيب أيتيوس الأميػدي   (ٛٔ)نضجًا.

ومػػف المؤكػػد أنػػو كانػػت ليػػذه الأفكػػار جػػذورىا فػػي الطػػب الييبػػوقراطي، ( ٜٔ)السػػادس المػػيلادي.
و في حالة تعػرض لػبف المػرأة لمنػار حيث تذكر إحدى الوصفات الخاصة بتحديد نوع الجنيف أن

 (ٕٓ)سيتخثر المبف إف كاف الجنيف ذكرًا، بينما سيذوب وينتشر إف كاف الجنيف أنثى.

 

                                                 
37))
 Totelin, Hippocratic Recipes, 30-1فبد ا١ٌٙجٛلوا١ٛخ هاعغ  َِذٌخ رىواه إٌٛ‘ ٌٛهٌٔ رٛر١ٍٓ’هٕل  
38))
َِّبْ ؽٍٛر اِيط ٘نا ِغ اٌؼًَ "  ،عً اٌَّبػلح ػٍٝ اٌؾًّر ِٓ لعً اِولح ف رٕغت لٛفبفً  ٌجٓر ّٕغر ػ١ٖو ه

 Hippoc. Mul. 1.75 (8.166.2-5 L: Ἔγρπηνλ θπεηήξηνλ κὴ θπνύζῃ· γάια θαὶٚاؽمٓ ٘نا وٍٗ." 

ῥεηίλελ θαὶ ζίδεο γιπθείεο ρπιόλ, ηαῦηα μὺλ κέιηηη κίμαο, ἐγρεῖλ πάληα. 
31))
لصجزذ إؽلٜ اٌلهاٍبد اٌؾل٠ضخ اففزا  جٟ ٛج١ؼخ اٌٍجٓ ؽَت عٌٕ اٌٌّٛٛكر ٟٚ٘ كهاٍخ وبرو٠ٓ ١ٕ٘ل  

(Katherine Hinde)  اٌزٟ لعورٙب ػٍٝ ِغّٛػخ ِٓ اٌموٚك. هاعغK. Hinde, “Rhesus Macaque milk: 

Magnitude, Sources, and Consequences of Individual Variation over Lactation,” 

American Journal of Physical anthropology 138, 2 (2009), 148-57. 
18))

W. Salmon, the Works of Aristotle (Pseudo) the Famous Philosopher, Part 2: Problems, 

New England, 1828, 230-1. 
19) )
 Aetios (of Amida), Gyn. No. 11, p.20.  

20) )
  Hippoc. Mul. 2.216 (=VIII. 416.21-4 L).  
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وقد حاولت جولي لاسكارس التأكيد عمى تأثر الطب اليوناني بالطب المصػري القػديـ 
المصػػرية  إلا أننػػا بفحػػص الوصػػفات (ٕٔ)فيمػػا يتعمػػؽ باسػػتخداـ لػػبف المػػرأة التػػي أنجبػػت ذكػػرًا.

القديمػػػة التػػػي اسػػػتُخدـ فييػػػا لػػػبف المػػػرأة التػػػي أنجبػػػت ذكػػػرًا نجػػػد تباينًػػػا واضػػػحًا فػػػي الاسػػػتخداـ 
والتطبيؽ. فقد ورد ىذا النوع مف المػبف فػي برديػة إيبػرس الطبيػة عشػر مػرات؛ سػبع منيػا عبػارة 

 وتػػرتبط رقيػػات الحػػروؽ (ٕٕ)عػػف علاجػػات حقيقيػػة، وثػػلاث عبػػارة عػػف رقيػػات لمحػػروؽ والزكػػاـ.
 بػػػذكْر المعبػػػود حػػػورس، بسػػػبب الاعتقػػػاد بػػػأف إيػػػزيس اسػػػتطاعت الحفػػػاظ عمػػػى حيػػػاة حػػػورس

ىػذه الرقيػة بػأف الحػروؽ ‘ حسػف كمػاؿ’. وقػد فسَّػر وعالجتو بمبنيا المقدس مف حروؽٍ ألمت بو
تسػػػػبب صػػػػدمة نفسػػػػية لممػػػػريض، ممػػػػا يجعػػػػؿ احتياجػػػػو النفسػػػػي لمطمأنينػػػػة أكثػػػػر مػػػػف حاجتػػػػو 

بالوصفات العلاجية، نجد اثنتاف منيػا لعػلاج مػرض بػاطني )ربمػا وأما فيما يتعمؽ ( ٖٕ)لمعلاج.
ووصػفة واحػدة لعمػؿ غسػوؿ  (ٕ٘)وأربع وصفات علاج موضعي لأمراض العيوف، (ٕٗ)الحُمرّة(،

 (ٕٙ)لعلاج نزيؼ العيف.

وىكػػػػذا يتضػػػػح أف رأي لاسػػػػكارس فيمػػػػا يتعمػػػػؽ بتػػػػأثير الطػػػػب المصػػػػري فػػػػي الطػػػػب 
بػػت ذكػػرًا، ربمػػا حػػدث فػػي فتػػرة مبكػػرة، مػػع اسػػتبعاد اليونػػاني فيمػػا يخػػص لػػبف المػػرأة التػػي أنج

النزعػػة الأسػػطورية فػػػي الطػػب المصػػػري. ثػػـ تطػػػور الطػػب اليونػػاني بعػػػد ذلػػؾ إلػػػى درجػػة مػػػف 
النض  مكنتو مف ابتكار وصفات طبية متباينة تماماً عما ورد في الطػب المصػري القػديـ فيمػا 

ذا التػأثير عػف طريػؽ السػكاف عدا الوصفات التي تعرؼ بأنيا اختبػار خصػوبة. وربمػا حػدث ىػ
يابًػا بػيف  اليونانييف الذيف عاشوا فػي مصػر قبػؿ مجػيء الإسػكندر الأكبػر إلييػا، وتنقمػوا ذىابػا وا 

                                                 
21) )

َر أظو  4001َر ٚ اٌضب١ٔخ ػبَ 4007ٚلل ػوٙذ فٍىبهً هل٠ٙب ٘نا جٟ ِمبٌز١ٓ ا،ٌٚٝ ػبَ   J. Laskaris, 

"Error, Loss, and Change in the Generation of Therapies." In Philip van der Eijk, 

Hippocrates in Context. Papers read at the XIth International Hippocrates Colloquium. 

University of Newcastle upon Tyne, 27-31 August 2002. Studies in Ancient Medicine. 31 

(2005): 174; J. Laskaris, "Nursing mothers in Greek and Roman medicine." American 

Journal of Archaeology (2008): 460. 
22) )
  P. Ebers, nos. 109, 111, 368, 384, 408, 414, 499, 500, 575; 763. 

45))
 .513-510َر 3991ر اٌمب٘وحر 5ؽَٓ وّبير اٌطت اٌّٖوٞ اٌمل٠ُر ا١ٌٙئخ اٌّٖو٠خ اٌؼبِخ ٌٍىزبةر ٛ   

24) )
  P. Ebers, nos. 109, 111. 

25) )
  P. Ebers, nos. 368,  408, 414, 575. 

26) )
  P. Ebers, no. 384. 
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 (ٕٚ)مصر وبلاد اليوناف.

وىكذا فإنَّو يتضح مف المناقشة السابقة أفَّ التأثير الطبيَّ المصػريَّ واضػحٌ فػي التػراث 
، فيما يتعمؽ باستخداـ ل  بف المرأة كعلاجٍ.الييبوقراطيٍّ

، فقد وردت الإشارة إليو في بالحالات التي استخدم فيها لبن المرأة بوصف  دواءً وفيما يتعمؽ 
إحدى وعشريف وصفةً طبيةً مف الكتابات الييبوقراطية تتعمؽ جميعيا بأمراض النساء، بينما 

كذا فقد حازت ذُكرَ استخدامو في علاج العيف في وصفة واحدة، ومثميا في علاج الأذف. وى
أمراض النساء العددَ الأكبر مف الوصفات التي استخدـ فييا لبف المرأة، ومف الملاحظ أيضًا 
أفَّ ىذا ىو القسـ الوحيد مف الأمراض الذي تفرد باستخداـ "لبف المرأة التي أنجبت ذكرًا" في 

.  العلاج إلى جانب لبف المرأة في العموـ

ستخدـ لبف المرأة التي أنجبت ذكرًا في معالجة ، فقد ابأمراض النساءوفيما يتعمؽ 
العديد منيا في الكتابات الييبوقراطية. ومف أوؿ ىذه الاستخدامات ما وردت الإشارة إليو مف 
فائدتو في تحديد خصوبة المرأة وقدرتيا عمى الإنجاب. وطبقًا ليذه الوصفة فإنَّو يُعطي لممرأة 

ذا حدث أف قرعٌ عسمي طويؿ أو بطيخ، في صورة شراب  مخموط بمبف امرأة أنجبت ذكرًا، وا 
ويتعمؽ الاستخداـ الثاني أيضًا بسياؽ  (ٕٛ)تجشأت فإنيا ستحمؿ، ولو أنيا لا، فإنيا لف تمد".

الحمؿ والإنجاب. وىنا فإننا نجد إشارةً إلى استخداـ لبف المرأة التي أنجبت ذكرًا، لتحفيز 
 .Mul)وفقرة واحدة مف الكتابات الييبوقراطية  الحمؿ والمساعدة عميو، مرتيف في مقالة واحدة

الأولى: "صب لأجؿ الحمؿ لبف امرأة أنجبت ذكرًا، مع حبوب رماف  الوصفة وتقوؿ. (1.75
طازجة، ويضرباف معاً في صورة عصير، مع رماد عجينة سمحفاة البحر، ويحقف الجميع في 

ف تأتي الوصفة الثانية التي وبعد ذلؾ بفارؽ سطري (ٜٕ)الأعضاء الداخمية ]يعني: الرحـ[."
في عسؿ، وطبقيا  (ٖٓ)تقوؿ: "لأجؿ الحمؿ، اىرس زىرة نبات الحية ]الصمصؿ الأبيض[،

                                                 
27))

J. Jouanna, Greek medicine from Hippocrates to Galen: selected papers. Brill, 2012, 5-

18. 
28) )
 Hippoc. Steril. 214 (8.414.17-9 L). 

29) )
 Hippoc. Mul. 1.75 (8.166.2-5 L). 

50))
 ornithogalum)ٚ٘ٛ ثبٌار١ٕ١خ  (βαιβνπ ηνπ ιεπθνπ)و٠ٗ مووٖ ١ٌز )اًٌٍٖٖ ا،ث١٘(ى٘وح اٌؾ١خ  

nutans) ُج١ٍٖخ اٌئجم١بد   اًٌٍٖٖ إٌّؾٕٟ ٠ٚؼو  ثبٌٕغّخ اٌَبلطخ ِٓ ث١ذ ٌؾ ِٓ ٟ٘ٚ(lilliaceae) .

 C. Linnaeus, Species Plantarum, Vol. 1, 308أظو 
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عمى الصوؼ في الرحـ لمدة ثلاثة أياـ، ثـ في اليوـ الرابع اىرس خبيزة بريَّة ذات أوراؽ 
المرأة مع كبيرة في لبف امرأة، وضعيما في صوفة وأربطيا ]ثـ ضعيا في الرحـ[، ثـ تناـ 

  (ٖٔ)زوجيا.
وقد استخدـ لبف المرأة )دونما تحديدٍ لجنس وليدىا( في وصفتيف متتاليتيف يمكف أف 
نعتبرىما نوعًا مف التكيف أو التخميف لمتعرؼ عمى جنس الجنيف لامرأة إما أنيا حامؿ بالفعؿ 

ي ىذا أو ستحمؿ، إذ لا يوجد بالنص اليوناني ما يوضح وضع المرأة التي مف أجميا أجر 
  (ٕٖ)الاختبار:

"خذ لبف امرأة، ودلكو بدقيؽ، وشكمو عمى ىيئة كعؾ ]أقراص صغيرة[ واعمؿ عمى تسويتيا 
عمى النار معًا، لو أنيا احترقت فإنيا ستحمؿ بذكر، لو أنيا تثاءبت فإنيا سوؼ تحمؿ في 

، فإف أنثى." وصفة أخرى: "تسمـ ]ضع[ نفس المبف عمى أوراؽ نبات، وعرضو لمنار، لو تخثر
 الجنيف سيكوف ذكرًا، ولو أنو تميع ]ذاب[ ستكوف أنثى". 

وفي سياؽ معالجة العقـ وعدـ القدرة عمى الإنجاب تشير وصفتاف طبيتاف إلى 
استخداـ لبف الأـ )دوف تحديد جنس الرضيع أيضًا( ليذا الغرض. وكمتاىما عبارة عف تحميمة 

و الوسيط الذي يخمط بقية المكونات مع بعضيا ميبمية يشكؿ لبف الأـ مكوفً أساسيًّا فييا لكون
 البعض: 

تعال  عدـ قدرة الرحـ عمى الاحتفاظ بالبذرة )أي ماء الرجؿ(.  الوصفة الأولى،
وتقوؿ: "خذ ثقالة رصاص، والحجر الذي يجذب الحديد إليو ]يعني المغناطيس[، 

يمو داخؿ واىرسو جيدًا، واربطو في قماش، اغمسو في لبف امرأة، ثـ ضعو في تحم
 (ٖٖ)الرحـ".

وتستخدـ في حالة احتجاز البذرة )ماء الرجؿ( في الرحـ. وتقوؿ:  الوصفة الثانية،
"استخدـ تحميمة أكثر فاعمية، زعفراف، أوراؽ كتاف، شحـ دواجف، زنبؽ ]سوسف[. 

                                                 
31) )
 Hippoc. Mul. 1.75 (8.166.7-12 L): ηῇ δὲ ηεηάξηῃ, καιάρελ ἀγξίελ ηὴλ πιαηύθπιινλ 

ηξίςαζα, κῖμαη γπλαηθὸο γάιαθηη, θαὶ ἐο εἴξηνλ ἑιίμαζα, πξνζζέζζσ· εἶηα θνηκάζζσ κεηὰ 

ἀλδξόο· 
32) )
  Hippoc. Steril. 216 (8.416.21-4 L) 

33) )
  Hippoc. Steril. 243 (8.458.1-2 L)  
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اطحنيـ ورطبيـ بمبف امرأة، امسح بوبر ]مناديؿ ناعمة[ مربوطة بإحكاـ، وطبقو 
 (ٖٗ)ـ.]ضعو في[ عنؽ الرح

أيضًا في علاج حالات تصمب الرحـ، التي نظر إلييا القدماء  المرأةوقد استخدـ لبف  
التي  المرأةأيضًا بوصفيا إحدى المشكلات التي تحوؿ دوف الإنجاب. ويأتي ذكره ىنا مقرونًا 

أنجبت ذكرًا. وفيما يتعمؽ بأعراض ىذا المرض فإفَّ الاعتقاد أفَّ عنؽ الرحـ لـ يكف يسمح 
ره أو تيبسو، وقد ذُكرت الوصفتاف تفصيميًا مف بدخ وؿ ماء الرجؿ إلى داخمو؛ بسبب تحجب
 (ٖ٘)قبؿ.

أيضًا يأتي استخداـ لبف  بأػمراض النساءوفي سياؽ معالجة المشكلات المرتبطة 
، أو ربما أيضًا حالات الإجياض. (amenorrhea)احتباس الطمث  كعلاج لحالات المرأة

 في وصفتيف. وتقوؿ الوصفة الأولى:وقد ورد ىذا الاستخداـ 

،  (θαλζαξηδαο) (ٖٙ)خذ خمسة مف حشرة الذَرَّاح بدوف ساقيف، أو أجنحة، أو أرجؿ، مُرَّ
مرىـ مصري، ويطبؽ في الصباح  بخور، يُمزج الجميع في عسؿ، ثـ يغطس في زيت الورد، أو

[، ثـ يغطس ]مرة ثانية[ في  لبف امرأة ومرىـ مصري، بعد أف يكوف قد أزيؿ عنو المدغات ]السموـ
 (ٖٚ)ويطبؽ في المساء، تاليًا لذلؾ ]عمى المرأة[ الاستحماـ بماء معطر، ومادة زيتية ]أو عطرية[.

 (ٖٛ)"تحميمة منشطة: عصارة نبات اليبروح أو نبات المفَّاح، أمَّا الوصفة الثانية فتقوؿ:
 (ٓٗ)يضاؼ إلى لبف امرأة وتستخدـ كتحميمة." (ٜٖ)والحنظؿ،

                                                 
34) )
  Hippoc. Mul. 2.179 (8.362.12-15 L)  

 Hippoc. Mul. 2.179= (8.340.5.13ث١ّٕب إٌٛفخ اٌضب١ٔخ ٟ٘   Hippoc. Mul. 2.158 (8.336.7-11 L)ا،ٌٚٝ جٟ  ٚهكد إٌٛفخ   ((57

L)  
. ٟٚ٘ ؽْوح ٍبِخر ٌنٌه وبْ ِٓ (spanishfly)  ٟ٘ ٔٛع ِٓ اٌؾْواد ٠ؼُو  ثبٌنثبثخ ايٍجب١ٔخ (Cantharides beetles)ؽْوح اٌنهاػ  ((58

لْ اٍزقلاَ ٘نٖ اٌؾْوح جٟ اٌىزبثبد ا١ٌٙجٛلوا١ٛخ وبْ ثغوٗ ايعٙبٗ. ‘ ها٠لي’٠ٚوٜ  ٟ رؾًّ اٌَُ ِٕٙب.اٌٚوٚهٞ لْ رياي ا،ػٚبء اٌز

 Paulus (of Aegineta), bk 5, pp. 201-3; J. M. Riddle, Contraception and Abortion from the Ancient Worldأظو  
to the Renaissance, 1992, 76-7.ٌؾْوح جٟ لهثؼخ ٕٚفبد ِٓ اٌؼًّ ا١ٌٙجٛلواٟٛ ٌٍَّبػلح جٟ عٍت اٌطّش . ٚلل اٍزقُلِذ ٘نٖ ا

 Totelin, Hippocratic Recipes, 30-1ٚفوٚط ا١ٌّّْخ لٚ اٌغ١ٕٓ اٌٍّْٛي/ ا١ٌّذر ٚلل عّؼُٙ رٛر١ٍٓ هاعغ  
51))  Hippoc. Mul. 1.74 (8.158.16-9; 160.1-3 L) 
ٔجزخ ٛج١خ ِٓ اٌف١ٍٖخ اٌجبمٔغب١ٔخ ٌٗ رذص١و َِٕٛ ػٕل ك٠ٍٛىٛه٠ل٠ٌر ٚموو وطبهك ٌل٠لاْ ا،ِؼبء  ٘ٛ (L. Mandragora)ٔجبد ا١ٌجوٚػ لٚ اٌٍفَّبػ  ((51

 :M. F. Roberts, Alkaloidsجٟ ثوك٠خ إ٠جوً ٚػو  وّْٕٜ عَٕٟ ػٕل ا١ٌٛٔب١١ٔٓ ٚللِبء اٌّٖو١٠ٓ هاعغ رفب١ًٕ لوجو ػٕل  
Biochemistry, Ecology and Medicinal Applications, Springer Science& Business Media, 2013, 34.  

ب ثبٍُ  (L. Citrullus colocynthis)اٌؾٕظً لٚ اٌؼٍمُ  ((59 ًٚ بر ٠ؼو  ل٠ ًّ ٟٚ٘ ٔجزخ ٌٙب ّىً اٌموع اٌؼٍَٟ اٌَّزل٠و ٚإْ وبٔذ لٕغو ِٕٙب ؽغ

ر رَزقلَ ثنٚه٘ب جٟ إٌٛفبد اٌطج١خ ثؼل ٔمؼٙب ٚلل روعّٗ ١ٌ و  ُّ ر لٚ اٌزفبػ اٌ و  ُّ ٌٛهأٌ ’ٚروعّٗ  (Concumbre sauvage)زو٠ٗ اٌق١به اٌ
 C. Hempel, A New and Comprehensive System of Materiaل٠ٚبر ػٓ مٌه هاعغ   (wild cucumber)إٌٝ ائغ١ٍي٠خ ‘ رٛر١ٍٓ

Medica and Therapeutics, Radde, 1859, s.v. Colocynthis; Riddle, “old drugs, old and new history” in A 

Symposium: the inside story of medicins, 1997, 23. 
60))Hippoc. Mul. 1.74 (8.158.16-9; 160.10-11 L): Πξνζζεηὸλ ἐλεξγόλ· ὀπὸλ καλδξαγόξνπ θαὶ θνινθύληεο ἀγξίεο 
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إلى الاستخدامات السابقة ذكرت الكتابات الييبوقراطية أربع وصفات  وبالإضافة
طبية أشير فييا لاستخداـ لبف المرأة لمتعامؿ مع المتاعب التي قد تصيب الرحـ، ومنيا تمؾ 

  الفقرة التي تحدد بدايتيا طبيعة تمؾ المتاعب بالكيفية التالية:

لماء والأنسجة الجافة والخمط "تحميمة مُطيره ]مُسيمة/ مطريةثث[ تجمب أو تقود ا
الممطخ بالدـ، تجذب قواعد المشيمة إذا لـ تكف قد أزيمت قديمًا... وفي وصفة أخرى: 

 (ἐιαηεξηνλ)امزج خمسة مف حبوب الفمفؿ مع القميؿ مف نبات قثاء الحمار 
وصب عميو لبف امرأة في صوؼ، غطسو في عطر ]ربما يقصد عطر مصري[، بعد 

(ٔٗ)لتحميمة، تعمؿ المرأة نفس التطبيؽ كما في الحالة السابقة".أف يكوف ليدؾ ىذه ا
  

وأشارت الكتابات الييبوقراطية ست مرات لاستخداـ لبف المرأة دوف أف تقرنو بولادتيا 
لطفؿٍ ذكرٍ لإخراج المشيمة وقواعدَىا: ثلاث حالات منيا لإعداد تحاميؿ ميبمية، بينما 

الرحـ. وقد لوحظ تكرارىا بوصفيا الوصفة السائدة  الثلاث الأخرى كانت لإعداد مسحة لعنؽ
 في تمؾ الوصفات، عمى النحو التالي:

Καζαξηηθόλ· ρελὸο κπειὸλ, ἢ βνὸο, ἢ ἐιάθνπ, ὅζνλ θύακνλ, 

παξαρένληα κύξνλ ῥόδηλνλ θαὶ γάια γπλαηθὸο, ηξίβεηλ ὡο 

θάξκαθνλ ηξίβεηαη, εἶηα ηνύηῳ ἐλαιείθεηλ ηὸ ζηόκα ηῆο 

κήηξεο. 

تحميمة ميبمية نخاع أوز، أو عجؿ، أو أيؿ بحجـ حبة الفاصوليا، صب عميو زيت "
]مرىـ[ الورد، ولبف امرأة، اطحنو مثمما تطحف الدواء، ثـ بيذه التركيبة، امسح عنؽ 

 (ٕٗ) الرحـ."

 حيففي وصفة أخرى عبارة عف تحميمة ميبمية، ينصح بيا لاستخراج المشيمة و 
  (ٗٗ)في لبف امرأة، ضعو في صوؼ، طبؽ." (ٖٗ)ات سَّقَمُونَياتكوف بحالة سيئة... "اسحؽ نب

                                                                                                                            
μὺλ γάιαθηη γπλαηθείῳ πξόζζεο, 

63)) Hippoc. Mul. 1.84 (8. 204.14-16; 206.12-14 L)  ٌٚ ىٓ وبٔذ اٌزؾ١ٍّخ ٍَِٙخ ٌلأفاٛ اٌل٠ِٛخ ٚرىوهد  ِوح صب١ٔخ

  ١ٍِٚHippoc. Mul. 2.205= VIII. 394.3-6; 6-14 Lٕخ ٌٍوؽُ 
64)) Hippoc. Mul. 1.74 (8.156.8-11 L)  ٟٚلل رىوهد ِوح صب١ٔخ ج .Hippoc. Nat. Mul. 109 (7.426.4-8 L) 

Καζαξηηθόλ· ρελὸο κπειὸλ, ἢ βνὸο, ἢ ἐιάθνπ, ὅζνλ θύακνλ, παξαρένληα κύξνλ ῥόδηλνλ θαὶ γάια 

γπλαηθὸο, ηξίβεηλ ὡο θάξκαθνλ ηξίβεηαη, εἶηα ηνύηῳ ἐλαιείθεηλ ηὸ ζηόκα ηῆο κήηξεο  
حر ٚ٘ٛ ٔجبد ِٓ ٔٛع اٌٍجاة اٌّزٍَك ٚاٍّٗ اٌؼٍّٟ  ((65 ُّٛك  ؾّْ  ّ ٛٔ ١ب  لٚ ٔجبد اٌ ُّ م  ََّ ٚ٘ٛ ِٓ   (Convolvulus scammonia)اٌ

ب. أظو  إٌجبربد اٌّطٙوح ٚاٌٍَّٙخ  ًٚ  J. Eberle, John. A treatise of the materia medica andٚاٌّغٙٚخ ل٠

therapeutics. Webester, 1822, 155-7; ; Riddle, Contraception and Abortion, 77, 89. 
66)) Hippoc. Nat. Mul. 32= VII. 352.13-4 L ر ٚلل رىوه ِوح صب١ٔخHippoc. Mul. 1.78 (8.176.12-3 L) 
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وقد ذُكِرَ أيضًا في وصفة أخرى أنَّيا لإخراج المشيمة مف المرأة بعد ولادة حديثة، 
كوسيمةٍ لمتطيير )ولـ يحدد ما إذا كاف ىناؾ تعثر في إخراجيا( وتتكوف التحميمة مف: "كبد 

ويغطس في زيت السوسف/الزنبؽ وخمر،  سمحفاة البحر الطازج، يطحف في لبف امرأة
وفي وصفة ثالثة ينصح أيضًا بأخذ ما بداخؿ الحنظؿ ويطحف في لبف امرأة  (٘ٗ)يطبؽ".

  (ٙٗ)ويطبؽ في مسحو بالكتاف عمى الرحـ.
ولـ تقتصر استخدامات لبف المرأة في العلاج عمى أمراض النساء، وقد ورد في 

. فتقوؿ الوصفة: أمراض العيونمو في علاج الكتابات الييبوقراطية ما يدؿ عمى استخدا
قطّر بعضًا مف قطرات مف لحاء شجرة الحور   (ἄξγεκνλ)"لأجؿ تقرحات أو ضبابية العيف

.المختمط بمبف امرأة
(ٗٚ)

وترد نفس الوصفة عند ثيوفراستوس إلا إنو استبدؿ بمحاء شجرة  
.الحور الخس البري المضاؼ إليو لبف المرأة

(ٗٛ) 
علاج التهاب الكتابات الييبوقراطية إلى استخداـ لبف المرأة في كذلؾ فقد أشارت 

في وصفةٍ واحدة. وقد ذكرت الوصفة أعراض ىذا المرض وأسبابو أنَّو عندما  وتقيح الأتنين
يصاب المخ بآلاـ حادة، وينت  عف ذلؾ امتلائو بالقيح الذي ينت  عف شدة المرض التي 

، إلا أف الفرصة في النجاة تأتي عندما يخرج الجزء تؤدي إلى وفاة المريض في اليوـ السابع
الأكبر مف ىذا القيح مف الأذنيف، عندئذ يتـ غسميما بخمر حمو ولبف امرأة، أو زيت زيتوف 

 ويلاحظ ىنا أفَّ الطبيب قد أوجد بديلا (ٜٗ)قديـ، عمى أف تستخدـ ىذه السوائؿ وىي دافئة.
 مبف المرأة؛ ربما لصعوبة الحصوؿ عميو. ل

. وقد الأمراض الصدريةالأمراض التي استخدـ لبف المرأة في علاجيا أيضًا  ومف
، وىيرودوتوس (Prodikos)وبروديكوس  (Euryphon)أوصى الأطباء يوريفوف 

(Herodotus)- مرضى السبؿ الذيف  -مف مدرسة كنيدوس الطبية في القرف الخامس ؽ.ـ

                                                 
45) )
  Hippoc. Mul. 1.78 (8.172.14-6 L)  

46) )
  Hippoc. Mul. 1.78 (8.180.11-3 L)  

61))
Hippoc. Mul. 2.105(8.228.12-3 L: Πξὸο ἄξγεκνλ· αἰγείξνπ δάθξπνλ, γάια γπλαηθεῖνλ 

κίμαο ρξῶ 
61))
 Theophr. His. Pl. 5.6.2 ٚػٕل رف١َو .(argemon)  وٍّخ ِٓἂξγνο ٙب لوؽخ ث١ٚبء "ا،ث١٘" ٚاٌزٟ رؼٕٟ ث

  .R. Hooper, Lexicon Medicum, 1860, s.v. argema p.66 ٕغ١وح ػٍٝ ووح اٌؼ١ٓ أظو 
49) )
  Hippoc. Morb. 3.2 (7.120.7-11 L)  
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 (ٓ٘)لمرأة مف ثدييا رضاعةً مباشرة.فقدوا قدرًا كبيرًا مف أوزانيـ بأف يتجرعوا لبف ا

فػػي العػػلاج فػػي  واضػػحوممػػا سػػبؽ يتضػػح أنػػو كػػاف لمػػبف المػػرأة بشػػكؿ عػػاـ حضػػورٌ 
ف كاف ىذا الحضور قد اتضح بالدرجة الأكبػر فػي عػلاج أمػراض النسػاء،  العصر اليوناني، وا 

تػػي وأمػػراض العيػػوف والأمػػراض الصػػدرية وأمػػراض الأذف. وقػػد اقتصػػر اسػػتخداـ لػػبف المػػرأة ال
 أنجبت ذكرًا عمى علاج أمراض النساء كما أوضحنا مػف قبػؿ. أمػا فػي العصػر الرومػاني، فقػد

 تعددت وتنوعت استخدامات لبف المرأة العلاجية، كما سنرى فيما يمي.

 ثانيًا: العصر الروماني
تمتع لبف المرأة في العصر الروماني بحضور أقوى مف العصر اليوناني؛ ويتضح 

تتسـ مصادر العصر الروماني فيما يتعمؽ باستخداـ لبف الطبية. و  واماتذلؾ في تعدد استخد
المرأة في العلاج بالوفرة والتنوع؛ والفضؿ في ذلؾ يرجع إلى الكتابات العديدة التي وصمتنا 

ا  (ٔ٘)مف ىذه المرحمة سواءً مف الأطباء أو مف غيرىـ. وقد جاءت الإشارة إلى لبف المرأة إمَّ
 lac humanum; lacte)أو بالتعبيرات اللاتينية  (γάια γπλαηθὸο)بالتعبير اليوناني 

puerperium) وكاف أكثرىا شيوعًا ،(lac/lacte mulierum). 

ضوابط وشروط لاستخدام لبن المرأة في وقد حددت المصادر في ىذه المرحمة عدة 
فقد أشار  .(λενηόθνλ) لبن امرأة لطفل حديث الولادةاستخداـ  منيا (ٕ٘)،العلاج والتداوي

 الطبيب أريتايوس الكبادوكي مرتيف إلى استخداـ لبف المرأة التي أنجبت طفلًا )حديث الولادة(
(γάια … γπλαηθὸο λενηόθνπ)  بوصفو علاجًا فعالًا لحالات اليزاؿ والضعؼ التي

                                                 
70))
 .11هاعغ إٌٔ وبِاً ؽب١ّخ هلُ   
73))
١ًٛ فهعًٛ ٍٚىو٠جٛٔ َ(ر39 -ق.66َ) (Aesclipiades)ِب ٚهك ػٕل اٌطج١ت اٍى١ٍج١بك٠ٌ  :لُ٘ ٘نٖ اٌىزبثبد 

(Scribonius Largus) (3-70 ٟر ٚاٌطج١ت له٠زب٠ًٛ اٌىبثَّبكٚو)َ(Aretaeus of Cappadocia)  ِٕزٖف(

اٌطج١ت ٚػبٌُ ا،ك٠ٚخ ٚإٌجبد  (Pedanius Dioscorides)اٌموْ ا،ٚي ا١ٌّاكٞ(ر ٚث١لا١ًٔٛ ك٠ٍٛىٛه٠ل٠ٌ 

ِٓ  (Archigenes)ج١ت لهف١غ١ٌٕ َ(ر ٚاٌط10-370) (Rufus of Ephsus)َ(ر هجًٛ ايج١ََٟ 60-90)

َ(ر 349-405/438) (Galenus of Pergamon)ٚاٌطج١ت عب١ًٌٕٛ اٌجوعبِٟ  َ(ر331-91)لثب١ِب جٟ ٍٛه٠ب 

)ِب ث١ٓ اٌمو١ٔٓ اٌضبٌش ٚاٌقبٌِ ا١ٌّاك١٠ٓ(. ٚونٌه ِب ٚهك ػٕل اٌؼٍّبء  (Metrodora)ٚاٌطج١جخ ١ِزوٚكٚها 

 َ(.45-19) (Plinius maior)َ(ر ٚث١ٕ١ًٍٛ ا،وجو 70-.َق47) (Celsus)اٌٍّٛٛػ١١ٓ لِضبي و١ًٍَٛ 
74))
 A. Aly Abou, “the Wet nurse: a studyفٚغ ٘نا اٌٍجٓ ٌؼلح افزجبهاد ٌّٚبْ عٛكرٗ ٕٚاؽ١زٗ. هاعغ   

in ancient medicine and Greek Papyri,” Vesalius Revue Officielle de la scoiete 

internationale d’ histoire de la medicine, 2 (Dec. 1996): 86-97. 
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ففي الحالة الأولى أوصى ( ٖ٘)تنتاب مرضى القمب، أو لعلاج مرضى الاـ النخاع الشوكي.
بإعطاء مرضى القمب لبنًا مف امرأة ولدت حديثاً طفلًا ذكرًا، لأفَّ ىؤلاء المرضى  أريتايوس

 يحتاجوف إلى أطعمة ليا قيمة غذائية عالية مثؿ الأطفاؿ حديثي الولادة: 

نحف نعطي لبنًا بخاصة ذلؾ الذي مف امرأة ولدت توًا طفلًا ذكرًا، لأف مثؿ ىؤلاء 
ذا  .الأطفاؿ حديثي الولادة شأنيـ شأفية الأشخاص ]مرضى القمب[ يحتاجوف التغذ  تعذروا 

 ذمن جحشٌ لـ يولدتاف التي لدييا أالحصوؿ عميو ]لبف الرضاعة[ يجب أف نعطي لبف مف 
المريض استعادة بإمكاف يصبح  الطرؽزمف بعيد، لأف مثؿ ىذا المبف يكوف خفيفًا، وبيذه 

 (ٗ٘)نقاىتو وعاداتو.

ع الشوكي فقد أوصى بنفس العلاج غير أما فيما يخص علاج مرضى الاـ النخا
أنو عَمَدَ إلى تخفيؼ المبف بإضافة كوب مف الماء لكؿ كوبيف مف المبف؛ لما لو مف تأثير 

 بارد عمى الأحشاء، كما يتضح مف النص التالي:
 الذيف في]أي مرضى النخاع الشوكي[  لأجؿ ىؤلاءطعاـ ودواء، ك يظير خصائصودع المبف 

يحتػوي و  المػذاؽ، أف يكوف الطعػاـ حمػويجب . و ، لأحشائيـ التي تحترؽدحاجة إلى شيء مُبرٍّ 
 ]أي المػػبف[ ، إنػػوالمتػػوافرة فػػي خصػػائص المػػبف عمػػى الكثيػػر مػػف التغذيػػة بكميػػات صػػغيرة مثػػؿ

كوباف مػف المػبف بكػوب واحػد مػف  وامزجطفلًا حديث الولادة.  [امرأة ولدت]يجب أف يكوف مف 
 (٘٘)نفس الجودة، وتاليًا لو لبف الماعز. لو ثؿبالم الذي لبف البقرةأو الماء، 

                                                 
75))

ٚهك ٔٔ اٌؼجبهح ػٕل له٠زب٠ًٛ "اٌّوٙٝ اٌّٖبث١ٓ ثبٌزٙبة جٟ اٌٛه٠ل اٌظٙوٞ )اٌٛه٠ل اٌىج١و اٌنٞ ٠ّزل ػجو   

  ." ٚغبٌجبً ٠مُٖل ثٗ إٌقبع اٌْٛوٟ. (vena cava)اٌؼّٛك اٌفموٞ 
76))
 Aret. CA. 2.3 (ed. Francis Adams): δηδόλαη δὲ θαὶ γάια, κάιηζηα κὲλ γπλαηθὸο λενηόθνπ 

θαὶ θνπξνηξόθνπ· θαὶ γὰξ νἵδε ἀλαηξνθῆο ὅθσο ἀξηίηνθνη παῖδεο δένληαη. ἢλ δὲ κή, 

ὄλνπ κὴ παιαηνηόθνπ· ἐμίηεινλ γὰξ ηὸ ηνηόλδε γάια. θαὶ ἐπὶ ηνηζίδε ἐο ἀλάιεςηλ ἄγεηλ 

θαὶ ηὰ μπλήζεα.  
77))
 Aret. CA. 2.7 (ed. moffat): γάια ηνηζίδε θαὶ ηξνθὴ θαὶ θάξκαθνλ. ἐκςύμηνο γὰξ 

δένληαη, ἔλδνλ ὁθνῖόλ ηη ππξὸο εἱιεπκέλνπ, θαὶ ηξνθῆο γιπθείεο, ἀηὰξ ἠδ' ἐλ ὀιίγῳ ὄγθῳ 

πνιιῆο. ηάζδε κέληνη ἐλ ηξνθῇ ηὰο ἀξεηὰο ἴζρεη ηὸ γάια· εὐπνξείζζσ δὲ λενηόθνπ, θαὶ 

ἐο δύν θπάζνπο ηνῦ γάιαθηνο ἐκβεβιήζζσ εἷο ὕδαηνο· ἄξηζηνλ δὲ θαὶ ηὸ ηῆο βνόο· 

ηξίηνλ δὲ αἰγόο.  اٌزوعّخ ائغ١ٍي٠خ اٌزٟ لبَ ثٙب جو١ٌَٔ آكِي َّْ  (Francis Adams)ِٚٓ اٌغل٠و ثبٌنوو ل

ثّؼٕٝ ٌجٓ لربْ ٌٚلد  (λενηόθνλ)ر لٚهكد وٍّخ (De Curatione Acutorum Morborum)ٌّمبٌخ له٠زب٠ًٛ 

ب ًْ َّْ اٌزؽل٠ضب عؾ ٌجٓ ٌطفً ؽ١ش روعّٙب إٌٝ  (John Moffat)وعّخ ا،كق ٌٍىٍّخ ٟ٘ روعّخ عْٛ ِٛجبد ر إف ل

 Aretaeus, Consisting of Eight Books, on the Causes Symptom andؽل٠ش اٌٛفكح ِٓ اِولح. هاعغ 

Cure of a Cute and Chronic Diseases, Trans. J. Moffat, London, 388. 
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ومف الواضح أف ىذا النوع مف المبف المرتبط بحداثة الولادة كما نفيـ مف لفظ 
(λενηόθνλ)  ىو ما يطمؽ عميو(colostrum)  أو المبأ )الذي يتكوف في ثدي الأـ عقب

دت الإشارة إليو في الولادة مباشرة ويعرؼ في العامية المصرية باسـ لبف الرسوب(، وقد ور 
ولكنو عادة ما يرتبط بمدلولات سمبية فيما يتعمؽ  (ٙ٘)العديد مف المصادر الكلاسيكية.

برضاعة حديثي الولادة. فقد أشار إليو بمينيوس الأكبر مرتيف: الأولى، وصؼ فييا طبيعة 
أنو يتخثر  ويذكر (colostra)المبف الذي يتبع الولادة )والحديث ىنا عف الأبقار( ويذكره بمفظ 

وفي المرة الثانية يخبرنا بأف لبف الأـ ىو  (ٚ٘)ويصعُب ىضمو لذا يجب أف يُخمط بالماء.
الأكثر نفعا ولكف مف السيء أف تحمؿ الأميات لأف الأطفاؿ الذيف يرضعنيـ يُطمؽ عمييـ 

(colostrati)  لبنيـ يكوف سميكا مثؿ الجبف في مظيره. ثـ يعمؽ بمينيوس الأكبر عمى ذلؾ
تشير إلى المبف الذي ينزؿ في أعقاب الولادة مباشرة والذيف يشبو  (colostra)كممة  بأف

 (ٛ٘)الإسفن  وصعب ىضمو.

وقد عارض الطبيب سورانوس إعطاء الرضيع لبف الأـ عقب الولادة مباشرة؛ نظرا 
لأف ىذا المبف غازي وسميؾ وصعب اليضـ ومضر لمطفؿ. لذلؾ نصح باستبدالو بنقط مف 

(Hydromel)تر المُحمى بالعسؿ الماء الفا
وفي موضع اخر مف عممو نصح باستئجار  (ٜ٘)

مرضعة في الفترة التالية لولادة الطفؿ بشرط أف يكوف لدييا لبف في ثدييا منذ شيريف أو 
ثلاثة، وأكد بأف المبف المبكر جدا يكوف سميؾ في جزيئاتو وصعب اليضـ بينما المبف 

ويتناقض ذلؾ مع ما ذكره أريتايوس بضرورة استخداـ  (ٓٙ)المتأخر يكوف خفيفا وغير ومغذي.
المبأ لعلاج المرضى الذيف ىـ بحاجة لمتغذية شأنيـ شأف حديثي والولادة أي أنو ضمنيا أشار 
إلى أىمية المبأ لإرضاع الأطفاؿ حديثي الولادة. وبيذا يعتبر الطبيب أريتايوس الكبادوكي 

بوصفو غذاءً للأطفاؿ حديثي الولادة أو كدواء، والتي لـ سباقاً في إدراكو لمميزات المبأ، سواء 
 (ٔٙ)تكتشؼ عمميا حتى القرف التاسع عشر الميلادي.

                                                 
وبْ ٚاؽلًا ِٓ اٌٙلا٠ب اٌزٟ رملَ  (colostrum)إٌٝ لْ اٌٍجبً  (Epigrams 13.38)جٟ ٚاؽلح ِٓ اثغوا١ِبرٗ  (Martialis)ٚلل موو ِبهر١ب١ٌٌ  ((78

 . ٛ١ٌٍٚ 
71))  Plin. NH. 18.33  
71))  Plin. NH. 11.96  
79))  Sor. Gyn. 2.17-8  
80)) Sor. Gyn. 2.20  
ٝ لعَبَ ِٚبكح ٚج١زب١ِٓ ن ٚثوٚر١ٓ؛ ِّب ٠مٛٞ ِٕبػخ اٌطفً اٌٌّٛٛك ؽل٠ضبً ٠ٚم١ٗ اٌىض١و ِٓ ٠ؾزٛٞ ػٍ -اٌٍجَّذ–لصجزذ ا،ثؾبس اٌؾل٠ضخ لْ ٘نا ((83
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فقد أشارت إليو بعض المصادر في  لبن المرأة التي أنجبت تكرًاأما فيما يخص 
 أريتايوس الطبيب حالات معدودة. ففي إحدى الحالات التي أشرنا إلييا سمفًا نجد أف

استعممو بوصفو قد  )القرف الأوؿ الميلادي(، وىو مف أتباع المدرسة الييبوقراطية، الكبادوكي
 γαιά γπλαηθὸο) دواءً، وجمع في صفاتو بيف كونو عقب ولادة حديثة وكوف الوليد ذكرًا

θνπξνηξόθνπ) .نحف نعطي لبنًا أو حميبًا بخاصة ذلؾ الذي مف امرأة ولدت توًا " فيقوؿ
ىذا الطفؿ ذكرًا، لأف مثؿ ىؤلاء الأشخاص ]مرضى القمب[ يحتاجوف )أو حديثاً( طفلًا، و 

وبيذا يصبح أريتايوس الطبيب الوحيد الذي جمع  (ٕٙ)ة".التغذية مثؿ الأطفاؿ حديثي الولاد
 بيف لبف المرأة التي أنجبت حديثاً، ولبف المرأة التي أنجبت ذكرًا.

لبف المرأة التي أنجبت ذكرًا ويتكرر الأمر عند الطبيبة ميترودورا التي عبَّرت عف 
"خذ لبف امرأة  في وصفة لعلاج التياب الرحـ: (γπλαηθὸο ἀξξελνηόθνπ γάια)بعبارة 

ولدت ذكرًا، وعطر/عصارة الورد، وقطعيما معًا بنفس الكمية، سخنيما، وخذىما في ]ىيئة[ 
(ٖٙ)تحميمة ميبمية، وطبؽ ذلؾ عمى مدخؿ الرحـ."

ى وردت مع وصفة أخر  وتتشابو وصفتيا 
 (٘ٙ)مما يؤكد تأثر ميترودورا بالطب الييبوقراطي. (ٗٙ)،في الكتابات الييبوقراطية

غير أفَّ ىذا التشابو، كما يرى توتميف، يطرح مشكمةً معقدة؛ حيث لـ تشر ميترودورا 
إلى مصدر وصفاتيا سواءً كانت الكتابات الييبوقراطية أو غيرىا. ويعمؽ توتميف عمى ذلؾ 

عرفة ما إذا كانت مترودورا قد اعتمدت عمى مجموعة مكتوبة مف بأنو مف الصعب م
الوصفات التي ترجع بوضوح إلى ىيبوكراتيس، أو أنيا قرأت مجموعات مف الوصفات 
                                                                                                                            

-P. Garnsey, Food and society in classical antiquity, (Cambridge University Press, 1999) 53, 106غ  ا،ِواٗ. هاع

7; J. Laskaris, "Nursing mothers in Greek and Roman medicine." American Journal of Archaeology (2008): 
459 (n.15); J. P. Toner, Rethinking Roman History, (The Oleander Press, 2002) 73. 

84))
  Aret. CA. 2.7 
85))
 Metrodora 4 (51.21-16 Kousis): Λαβὼλ γπλαηθὸο ἀξξελνηόθνπ γάια θαὶ κύξνλ ῥόδηλνλ, 

ἴζα ἅκα ἀλαθόςαο θαὶ ζεξκάλαο, ἐλ πεζζῷ ἀλαιαβὼλ πξόζζε<ο> ἐλ ηῷ ζηόκαηη ηῆο 

ὑζηέξαο ἢ ᾠνῦ ηὸ ππξξὸλ ιεηώζαο κεηὰ ῥνδίλνπ ἐλ πεζζῷ ἀλαιαβὼλ ἐπίζεο.  
86))
 Hippoc. Mul. 2.158 
87))
٠قزٍننف اٌجننبؽضْٛ جننٟ رؾل٠ننل ىِننٓ ؽ١ننبح ١ِزننوٚكٚهار ج١ننوعؼ ثؼٚننُٙ اٌمننوْ ا،ٚي اٌّنن١اكٞر ١ّ٠ٚننً ا٢فننوْٚ إٌننٝ  

. غ١نو لٔنٗ ٠ّىٕٕنب رنوع١ؼ لٔٙنب وبٔنذ ١L. Totlen, Hippocartic Recipes, 276 n. 45ئطٟر هاعنغ  اٌؼٖو اٌج

ِننغ ػجننبهح ػننبٌُ إٌجننبد  (γπλαηθὸο ἀξξελνηόθνπ γάιαرؼنن١ِ جننٟ اٌمننوْ ا،ٚي اٌّنن١اكٞ؛ ؽ١ننش ػجبهارٙننب )

 .Diosc. De Mat ٚاٌٖن١لٌخ ك٠ٍٛنىٛه٠لًر ٚاٌننٞ ػنبُ جنٟ اٌمنوْ ا،ٚي اٌّن١اكٞ. هاعنغ ػجنبهح ك٠ٍٛنى٠ٛل٠ٌ

Medi. 5.84.3 (Lily) = Diosc. De Mat. Medi. 5.99 
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المتأثرة بالكتابات الييبوقراطية ولـ يُعرؼ ناشرىا، أو أنيا سمعت ىذه الوصفات شفاىو دوف 
ى الرغـ مف ذلؾ فإنو يرى أفَّ استمرار الاعتماد أف تدري تأثرىا بالكتابات الييبوقراطية. وعم

  (ٙٙ)عمى الوصفات الييبوقراطية ىو شيادة بفاعميتيا المستمرة عبر تمؾ العصور.

وبخلاؼ المصادر التي ذكرناىا لا نجد تفضيلًا ليذا النوع مف المبف إلا ما ورد عند 
عوؿ لو أنيا أنجبت ذكرًا، "فضلًا عف ذلؾ فإف لبف المرأة يكوف نافذ المف بمينيوس الأكبر:

وعمى الرغـ مف  (ٚٙ)والأكثر فاعمية أف يكوف لتمؾ المرأة التي أنجبت تواءمًا مف الذكور".
تفضيؿ بمينيوس لاستخداـ ىذا النوع مف المبف في العلاج إلا أنَّو لـ يشر إليو إلا في 

في الكتابة  وربما يكوف السبب في ذلؾ ىو لجوء بمينيوس إلى الاختصار (ٛٙ)موضعيف فقط.
وبخاصة أنو لـ يكف طبيبًا، كما أف إشارة بمينيوس إلى أف لبف المرأة التي أنجبت أنثى لا 

مف وجو نظر -يصمح إلا لعلاج بقع الوجو يجعمنا نفترض أف الأفضمية المطمقة في العلاج 
ف لـ يذكر ذلؾ نصًا. -بمينيوس  كانت لمبف المرأة التي أنجبت ذكرًا، وا 

صر بمينيوس الأكبر نجد وثيقة بردية مصرية تعود إلى العصر وبالتزامف مع ع
تشير إلى استخداـ لبف المرأة التي أنجبت ذكرًا لعلاج أمراض النساء  ـ(ٜٙ-ٜٙ) الفلافي

، ثـ ضعو عمى قطعة مف امف توت العرعر يعصر مع لبف امرأة تُرضع ذكرً  الجزء الداخمي"
لوثيقة إلى أنيا مصدر نادر يعبر عف الصوؼ وطبؽ كتحميمة ميبمية". وتعود أىمية ا

          ( ٜٙ)استمرارية استخداـ ذلؾ النوع مف المبف في العصر الروماني وفي مصر تحديدًا.

مع قطرات فاترة مف  (ruta)وقد أشار جالينوس أيضًا إلى استخداـ نبات السيذاب/ الفيجف 
مما سبؽ أف استمرارية استخداـ  ويتأكد (ٓٚ)لبف المرأة التي أنجبت ذكرًا لعلاج أمراض الأذف.

                                                 
66) )
 L. Totlen, Hippocartic Recipes: oral and written transmission of pharmacological 

knowledge in fifth-and fourth-century Greece. Vol. 34. Brill, 2009. 278  
67) )
 Plin. HN. 28.21.72: “superque in omni usu efficacius eius, quae marem enixa sit, 

multoque efficacissimum eius, quae geminos (pepererit) mares”
 
 

68) )
 Plin. HN. 28.21.75; 20.51.135. 

69) )
 A. E. Hanson, “Recipes for female complaints and other ailments: P. CTYBR inv. 

1443,” Proceedings of the 24
th

 international Congress of Papyrology, Helsinki, 2004, 

cot. 2.11-2, 431. 
70) )
  Gal. De Remedii parabilibus, 3 (14.519.16-7 Kühn) 
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لبف المرأة التي أنجبت ذكرًا لـ تقتصر عمى أمراض النساء بؿ امتدت إلى أمراض الأذف 
 وعلاج أمراض القمب.

وربما لـ تكف ىناؾ حاجة لتمييز لبف المرأة التي أنجبت ذكرًا لشيوعو بيف الأطباء 
وكذلؾ يجد المتفحص لمكتابات . متخصصيف انذاؾ دوف الحاجة إلى ذكر ذلؾوالصيادلة وال

الطبية في العصر الروماني أمثاؿ كيمسوس وسورانوس أنيـ استخدموا لبف المرأة في العلاج 
في فيـ  )القرف الثاني الميلادي( سورانوس الطبيب دوف النظر إلى جنس المولود. بؿ إف

 يقوؿ جبت أنثى،ا وتمؾ التي أنووعي منو لعدـ وجود فارؽ بيف لبف المرأة التي أنجبت ذكرً 
"ولكف بعض الناس يقولوف إف المرأة ديثو عف ذكر صفات المرضعة بالأجر، في معرض ح

رضاع الذكر يجب أف تكوف قد ولدت ذكرًا، ولو ]ولدت[ أنثى مف  التي تعمؿ عمى تغذية وا 
جية أخرى ]ترضع[ أنثى. لا يجب أف يمقي الشخص بالًا لمثؿ ىؤلاء، لأنيـ لـ يضعوا في 

أف الأميات لتوءـ أحدىما ذكر والآخر أنثى كلاىما يتغذى بنفس المبف" ومف نفس  اعتبارىـ
  (ٔٚ)الأـ أي أف طبيعة لبف المرأة لا تتغير بتغير المولود.

نجد أنَّو قميلًا ما أشير إليو؛ فقد ذكر لبن المرأة التي أنجبت أنثى، وبالحديث عف 
              لوجو عمى النحو التالي:بمينيوس الأكبر ىذا النوع مف المبف في علاج بقع ا

eius vero, quae feminam enixa sit, ad vitia tantum in facie sananda praevalet.(ٕٚ)  كما أشار
ؽ.ـ( لاستخداـ ىذا النوع مف المبف في ٓٗ-ٕٚٔ) (Asclepiades)الطبيب أسكميبياديس 

نوس أيضًا إلى ىذا المبف ونصح وقد أشار جالي (ٖٚ)بالعكس.  علاج أذف الطفؿ الذكر والعكس
  ( ٗٚ)بو كعلاج لسوء التغذية.

لعلاج أمراض لبن المرأة التي فطمت طفمها وقد أشار بمينيوس الأكبر إلى استخداـ 

                                                 
71) )  Sor. Gyn. 2.20.  
72) )  Plin. HN. 28.21.75 

 D. Benneti and J. Roosa, A Practical Treatise on the Diseases of the ear: Including the Anatomy ofػٕٙب أظو   ((15

the Organ, William Wood & Company, New York, 5th ed. 1881, 31; T. E. Mitchel, A Brief History of Otology, 

74-75.  
74) )  Gal. De Remediis Parabilibus, 3 (14.556.18 Kühn) 
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عند  الإرضاع المباشر من الثديظيرت فكرة و  (٘ٚ)الحميات المزمنة وأمراض المعدة.
أف لبف المرأة يكوف حموًا ومغذيًا  يرى ديوسكوريديسو  (ٙٚ)الطبيبيف ديوسكوريديس وجالينوس.

إلى  فقد أشار جالينوسأما  (ٚٚ)عندما يرضع مباشرة لأنو جيد لآلاـ المعدة ولأجؿ السبؿ.
 ضرورة إرضاع مرضى السؿ مف ثدي المرأة مباشرة. 

يكوف المبف أفضؿ لو أف شخصًا ما سحبو مباشرة ]رضعو[ مف الحممة، كما أوصى بذلؾ يوريفوف 
Euryphon رودوتوس وىي(Herodotus)  وبروديكوس(Prodicus) وكانت ثقتيما في ىذه .

الطريقة لحفظ وزف الجسـ لذلؾ أوصوا المرضى الذيف تضاءؿ وزنيـ بسبب الإصابة بالسؿ 
Phthisis  بأف يأخذوا ثدي المرأة في فميـ ويرضعوا حممة الثدي. ولأف معظميـ لا يستطيعوف

المبف مف ثدي المرأة إلى معدة المريض بينما يكوف لا يزاؿ تحمؿ ذلؾ، لذا فإنو يفضؿ أف ينتقؿ 
دافئاً ]عمى سبيؿ المثاؿ: أف يأخذوه مف إناء أو فنجاف[. لبف المرأة يكوف الأفضؿ لأنو مف نفس 
جنسيـ لكف معظـ الناس يتجنبوف مجرد فكرة أف يأخذوا لبف المرأة ويعطي ليـ كما لو أنيـ أطفاؿ، 

.لبف أنثى الحمار كما لو أنيـ حمير لذلؾ فإنؾ يجب أف تعطييـ
(ٚٛ) 

ومف خلاؿ النص ندرؾ أف الإرضاع المباشر مف ثدي المرأة لـ يكف ابتكارًا خالصًا 
لأطباء العصر الروماني. وعمى الرغـ مف خمو الكتابات الييبوقراطية مف الإشارات إلى 

نانييف ممف ينتموف الرضاعة المباشرة إلا أف إشارة جالينوس توضح لنا أف ثلاثة أطباء يو 
، قد أوصوا بفترة وجيزةلكتابات الييبوقراطية سابقة عمى المدرسة كيندوس الطبية، وىي 

                                                 
75) )  Plin. NH. 28.21.72  

ًٜ جٟ ا،كة ٚاٌفٓ جٟ اٌؼٖو اٌوِٚبٟٔ. ٚجٟ ٘نا ا١ٌَبق ٠وبْ ٌٍوٙبػخ اٌّجبّوح  ((18 نوو جب١ٌو٠ًٛ ِبو١ًَّٛ لٖز١ٓر ِٓ لصلاء إٌَبء ٕل

ٟ  جٟ غ١بثبد اٌَغٓر ٚلل ؽُىُ ػ١ٍٗ ثبٌّٛد عٛػًبر (Cimon)٠لػٝ و١ّْٛ  . ٚوبْ ٌج١وٚ لة ١ّـ(Pero)ٚلّٙوّ٘ب لٖخ ١ٍلح رلػٝ ث١وٚ   لٌُم

ؾزٗ إ٠بٖ فٍَخ لصٕبء ى٠بهارٙب ٌٗر جٍّب اجزٚؼ لِو٘ب رُ اٌؼفٛ ػٕٗ رمل٠وًا ٌّٛلفٙب. ٠ٚجلٚ لْ ٘نٖ اٌمٖخ لل ٚعلد ٌُٚ ٠ٕمنٖ ٍٜٛ صلٞ اثٕزٗ اٌزٟ ِٕ
ٍج١ٍٙب إٌٝ اٌفٓ اٌوِٚبٟٔر ؽ١ش لػ١ل رغ١َل٘ب ػلح ِواد ٌٚؼً لّٙو٘ب ر٠ٖٛو٘ب جٟ ِل٠ٕخ ثِٛجٟ ػٍٝ علهاْ ج١ا هعً ٠لػٝ ِبوًٛ 

ا،ٚي ا١ٌّاكٞ. ِٖبؽجبً ٌٗ ث١ذ ّؼو ٠مٛي  "أظو و١ف لْ ػٕك اٌوعً اٌفم١و ا٢ْ ٠ٕج٘ ثزلجك اٌٍجٓ". ٌٛوو٠ز١ًٛ جٛهٔزٛ جٟ ِٕزٖف اٌموْ 

 .Val. Max. 5.4.7; 4.7 ext. 1; M. Beard, Pompeii: The life of a Roman town. Profile books, 2010, 142 (plهاعغ  
3.54); K. Milnor, Graffiti and the literary landscape in Roman Pompeii. OUP Oxford, 2014, 109-10 (fig. 2.2).  

11))
  Diosc. Mat. Med. 2.70.6; Paulus Aegineta, Seven Books, VII, 80.  
11) )

Gal. De methodo medendi, 10.474-5: θαὶ δὴ θαὶ ηὸ γάια θάιιηζηνλ κὲλ εἰ ἐμ αὐηῶλ ηῶλ 

ζειῶλ    ἐπηζπῷηό ηηο, ὥζπεξ Εὐξπθῶλ θαὶ Ἡξόδνηνο θαὶ Πξόδηθνο ἀμηνῦζηλ· νἳ 

ηνζνῦηνλ ἄξα ηεζαῤῥήθεζαλ αὐηῷ πξὸο ἀλαζξέςηλ ζσκάησλ ὥζηε θαὶ ηνὺο ὑπὸ θζόεο 

ζπληεηεθόηαο ἐθέιεπνλ ἐληηζεκέλνπ ηνῦ ηηηζνῦ ηῆο γπλαηθὸο ηὴλ ζειὴλ βδάιιεηλ ηὸ 

γάια. ηνῦην δὲ νὐρ ὑπνκελόλησλ πνηεῖλ ηῶλ πιείζησλ ἄκεηλόλ ἐζηηλ ὅηη ηάρηζηα ζεξκὸλ 

κεηαθέξεηλ ἐθ ηῶλ ηηηζῶλ εἰο ηὴλ θνηιίαλ ηνῦ θάκλνληνο αὐηό. ηὸ κὲλ νὖλ ἀλζξώπεηνλ 

ὡο ἂλ ὁκόθπινλ ἄξηζηνλ. ἐπεὶ δ' ὑπνκέλνπζηλ νἱ πόιινη γάια γπλαηθὸο πξνζθέξεζζαη 

δίθελ παηδίσλ, ὡο ὄλνηο αὐηνῖο δνηένλ ὄλεηνλ γάια 
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بالرضاعة المباشرة مف ثدي المرأة، وذكروا أنو مف شأنو المحافظة عمى وزف المرضى الذيف 
تضاءؿ وزنيـ بسبب إصابتيـ بمرض السؿ، كما ندرؾ أف جالينوس كاف متفيمًا لطبيعة 

لناس في نفورىـ مف الرضاعة المباشرة مف النساء كما لو كانوا صغار، فأوصى بحميف ا
، أوليما أف يُعطى المبف مف المرأة دافئا وربما كاف يقصد إعطاءه لممريض في كأس أو كوب

، والثاني ىو استبداؿ لبف المرأة بمبف إتاف )أنثى الحمار(. بعد استخلاصو مف الثدي مباشرة
ما قد أشار إليو أريتايوس في حديثو عف علاج مرضى القمب مف إمكانية ويتفؽ ىذا مع 

استبداؿ لبف المرأة التي أنجبت طفلا حديث الولادة بمبف أنثى حمار بشرط أف تكوف ىي 
  الأخرى قد ولدت حديثاً، غير أنو لـ يؤكد عمى الرضاعة المباشرة.
أمراض ، نجد أفَّ صف  علاجًاوفيما يتعمق بالحالات التي استخدم فيها لبن المرأة بو 

مف أىـ الأمراض التي استخدـ فييا لبف المرأة عمى نحو واسع. فقد ذكر الطبيب  العيون
اسكريبونيوس لارجوس أنو يمكف معالجة التياب وجفاؼ العيوف عف طريؽ الاستعانة بمبف 

وديوسكوريديس  ويتفؽ معو في ذلؾ بمينيوس الأكبر (ٜٚ)المرأة منفردًا دوف أيَّة إضافات إليو.
يوصياف بتنقيط لبف المرأة مف الثدي مباشرة في العيف لعلاج احتقاف الدـ فييا نتيجة  فالمذا

ويؤكد أيضًا الطبيب كيمسوس أىمية لبف المرأة في علاج  (ٓٛ)الارتطاـ أو نزيؼ العيف.
اتجة الن (lippitudo)أمراض العيوف خاصة في حالات صغر مُقمَتي العيف أو التيابات العيف 

خففة مُ بأف تُخمط الأدوية ال . ونصحأو بسبب البكاء لفترة طويمة لمعيف عف العلاجات الخاطئة
ويتضح مف ذلؾ أف لبف المرأة ىو العلاج الرئيس في مثؿ ىذه الحالات،  (ٔٛ)بمبف المرأة.

 ي:وتزيد فاعميتو إف مُزج ببعض العناصر النباتية أو الحيوانية أو المعدنية. عمى النحو التال
 لبف المرأة ممزوجًا بأحد العناصر النباتية:  – ٔ

 θνξηνλ/Coriandrum) الكزبببرة المصببريةالأكبػػر أف وضػػع خمػػيط  سذكػػر بمينيػػو 

sativus)  مع لبف المػرأة عمػى الجفػوف يسػتخدـ فػي عػلاج السػيلاف أو نزيػؼ العػيف. كمػا اتفػؽ
برة داخػؿ العػيف يخفػؼ مػف في أف تقطير لبف المرأة مخموطًا بػالكز  سجالينوس مع ديوسكوريدي

                                                 
79) )
  Scribonius Largus, De Comps. Medic. 26  

80) )
  Plin. NH. 28.21  

81) )
  Cel. Med. 6.6.14  
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وقػػد اتفػػؽ معيػػـ جػػالينوس الػػذي أكػػد عمػػى أف مػػزي   (ٕٛ)الاـ الضػػربات الشػػديدة داخػػؿ العػػيف.
الكزبػػرة الطازجػػة مػػع لػػبف المػػرأة مفيػػد لإزالػػة الألػػـ مػػف العػػيف، حيػػث يػػتـ دىػػف زوايػػا العػػيف بيػػذا 

 (hieracion)سػمى الأكبر نوعيف منػو، الأوؿ يُ  سفقد حدد بمينيو  الخس البريأما ( ٖٛ)الخميط.
)وقد أطمقت عميو ىذه التسمية حيث يُعتقد أف الصقر كاف يسػتخدـ عصػارتو ليمسػح بيػا عينػو 
فيصػػبح حػػاد البصػػر(. وأشػػار إلػػى أف مػػزج عصػػارتو مػػع لػػبف المػػرأة يمكػػف أف يشػػفي مػػف كػػؿ 
أمػػػراض العيػػػوف والالتيابػػػات البيضػػػاء، والجػػػروح بأغشػػػية العػػػيف )الجفػػػوف(. وأمػػػا النػػػوع الثػػػاني 

فإنػػػو مفيػػػد عنػػػد خمطػػػو بمػػػبف المػػػرأة لتوضػػػيح الرؤيػػػة ولعػػػلاج الآثػػػار  (meconidem)ويُسػػػمى 
 ἀγηα)الناتجػة عػف الإصػػابة بػالبرد داخػػؿ العػيف. ويشػير ديوسػػكوريدس إلػى أف الخػػس البػري 

ζξηδαμ)  لػػػػو تػػػػأثير الأفيػػػػوف المخػػػػدر عمػػػػى )حػػػػرؽ العػػػػيف( إذا مػػػػا دىنػػػػت بػػػػو ممزوجػػػػا بمػػػػبف
 (ٗٛ)المرأة.

، وىي نبتة طبية ذات عصارة لبنية (ruta) الفيجن/السيتابالأخرى ومف النباتات 
لو أنيا أضيفت إلى لبف المرأة التي ولدت ذكرًا، مع عسؿ أتيكي، وأمكف أف يدىف بيا زوايا 

ولعمنا ندرؾ أنيا الوصفة الوحيدة التي ذكرىا بمينيوس  (٘ٛ)العيف، فإف ذلؾ يزيؿ عتامة العيف،
لتي أنجبت ذكراً وربما يكوف ذلؾ تأثرًا بوصفة يونانية نظرا لإشارتو مستخدما فييا لبف المرأة ا

فمو أف عصارتو استخرجت واستخدمت وقت الحصاد  ،(turnip) المفتلمعسؿ الأتيكي. أما 
أما  (ٙٛ)ومُزجت مع لبف امرأة فإنيما يعملاف معًا كغسوؿ لمعيف يشفي عتامة الإبصار أيضًا.

مزيجو داخؿ العيف فإف ذلؾ  ـ مزجو بمبف امرأة وتـ تنقيط ، فإذا ت(elatirum) قثاء الحمار
 الزعفرانولو شُرب ( ٚٛ)يزيؿ الآثار المترتبة عمى الإصابة بمرض اليرقاف.

مضاؼ إليو عصير العنب فإنيما يوقفاف  مع لبف امرأه  θξνθνο/Crocus sativus)الكُركـ(

                                                 
82) )
  Plin. NH. 20.38; Diosc. Mat. Med. 3.71  

83) )
  Gal. De Remediis Prabilibus, 2. 477 (14.346.11-2 Kühn) 

16))  Plin. NH. 20.26; 67.68; Diosc. Mat. Med. 2.136.2. ٌؾل٠ضخ إٌٝ لْ اٌّمٖٛك ثبٌؾوٚق ٚلل لّبهد لؽل اٌىزبثبد ا

 John M. Riddle, Dioscorides on Pharmacyػٕل ك٠ٍٛىٛه٠ل٠ٌ ٟ٘ ؽوٚق اٌؼ١ٓ ١ٌَٚذ ؽوٚق اٌٌّْ. هاعغ  

and Medicine. University of Texas Press, 1986, 27. 
85) )  Plin. NH. 20.51.135  
86) )  Plin. NH. 18.34.130  
87) )  Plin. NH. 28.21.74  



 لبن المرأة دواءً في العالمين اليوناني والروماني                                                              

                      
 3777 مجمة بحوث كمية الآداب                                                                       

ذا مُزج ( ٛٛ)نزيؼ العيف. مع لبف امرأة ونُقٍّطَ داخؿ العيف  "لباف الدكر" )المطحوف( البخوروا 
 الأفيونوعندما ويُخمط ( ٜٛ)فإنو يعال  الاحمرار الذي يصيب العيف نتيجة لطمة تعرضت ليا.

(Opium)  ذا ( ٜٓ)العيف فإف ذلؾ يخفؼ الألـ بيا. داخؿمع لبف امرأة ووضع الخميط وا 
والبخور  لبف المرأة المضاؼ إليو العسؿإلى  (narcissus) النرجسأضيفت عصارة 

أف تقطير  سالمطحوف، فإف الخميط يعال  لطمة العيف والنزيؼ بيا. ويضيؼ ديوسكوريدي
  (ٜٔ)المبف داخؿ العيف مف ثدي المرأة مباشرة يصبح أكثر فائدة في مثؿ ىذه الحالة.

 ٌجٓ اٌّولح ِّيٚعًب ِغ لعياء ِٓ اٌؾ١ٛأبد لٚ اٌؾْواد لٚ ِٕزغبرٙب  - ٕ

ف لـ  في الممح بوصفو دىانًا لمعيف،البق المطحون  كاف لبف المرأة يستخدـ مع وا 
 (ٖٜ)فكاف يستخدـ لعلاج الجفوف. مرارة الماعزأما مع  (ٕٜ)توضح الوصفة سبب الاستخداـث 

    زلال البيضوكاف يستخدـ أيضًا مع  (ٜٗ)يستخدـ لعلاج الاـ العيف. العسل ومع
(albumin ovi)ة مف الصوؼ مغموسة في ، حيث يشير بمينيوس الأكبر إلى أف وضع قطع

خميط مف زلاؿ البيض ولبف امرأة عمى جبية المريض ]غالبا يقصد الجفوف[ يوقؼ نزيؼ 
ولكف روفوس الإفيسيّ ينصح بعمؿ تقطير لمزي  مف بياض البيض مع لبف امرأة  (ٜ٘)العيف.

(ٜٙ)في العيف غير أنو يؤكد أفَّ لبف المرأة وحده ىو الأقوى.
يط أما كيمسوس فيضيؼ أف تنق 

 (penicilium)ىذا المزي  نفسو داخؿ العيف بقطعة مف القماش ]ضمادة[ يطمؽ عمييا اسـ 
داخميا، وميَّز ىذه الطريقة بإمكانية أف يقوـ بيا المريض بنفسو  تيساعد عمى إزالة الالتيابا

                                                 
11)) Diosc. Mat. Med. 1.26.1 (ed. Lily) ًٛر ٚلل ٚهكد ػٕل ث١ٕ١ٍ(HN. 29.11.42)  َٕٚفخ لفوٜ موو ج١ٙب اٍزقلا

 اٌيػفواْ ِغ ٌجٓ اٌّولح ٕٚفبه اٌج١٘ ٚاٌؼًَ ٌؼاط اؽزمبْ اٌؼ١ٓ ثبٌلَ لٚ ٌطّخ ثٙب.  
19)) Diosc. Mat. Med. 2.70.6 (ed. Lily)  
 S. Tibi, the Medical Use of Opium in Ninth   ػٓ عب١ًٌٕٛر هاعغ ٚهكد إٌٛفخ ػٕل ؽى١ُ ثٓ ؽ١ٕٓ ٔما ((90

Century, Baghdad, Brill, 2006, 157, 122 Extract 7.   
91) )
 Plin. NH. 28.21.73  

92) )
  Plin. NH. 29.17.62  

93) )
  Plin. NH. 28.47.172  

94) )
  Scribonius Largus, Compos. Medic. 185    

97))
  Plin. NH. 28.21.73   ًب إٌٝ ٌؼاط اٌزٙبة اٌؼ١ْٛ اٍزقلاَ ث١بٗ اٌج١٘ جٟ ّى ًٚ ٚلل لّبه عب١ًٌٕٛ ل٠

 Gal. De Remediis Prabilibus, 1لطواد غبٌجب ٚهلٞ لْ ا،جًٚ لْ ٠ٛٙغ لٚ ٠ؼٖو ٌجٓ اٌّولح جٟ اٌؼ١ٓ. 

(14.341.10 Kühn) 
96) )
 Rufus d’ Ephese, 158.7-8: “fait instillalio in ocullis de albumin ovi et lacte muliebris 

recentis: quod valde juval”. 
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ضافة نبات  صفار البيضأما مع  (ٜٚ)دوف الحاجة لطبيب خاصة في حالة عدـ توفره. وا 
الخميط كاف يستخدـ لعلاج الاـ العيف، أو لمعالجة قذؼ الضفدع لمعابو الساـ  الزعفراف فإفَّ 

(ٜٛ)داخؿ عيف المريض.
 

 لبف المرأة مخموطًا مع الأحجار أو المعادف: - ٖ

ىو حجر معدف و  -(ζρηζηνο ιηζνο/Schistos)عند مزج لبف المرأة مع حجر الطمؽ 
ويضيؼ  (ٜٜ)مف جحوظ العيف.فإف ذلؾ يقمؿ  -طري/ليف جدا ولونو لوف الزعفراف

ديوسكوريديس أف ىذه الوصفة يمكف أف تعال  القرح العميقة العارضة في العيف، ويمكف أف 
أما  (ٓٓٔ)تستخدـ في علاج انحراؼ العيف )الحوؿ(، والخشونة العارضة المؤقتة بالجفوف.

غامؽ أو أسود  لونووىو حجر ىش  (αἱκαηηηεο ιηζνο)عند مزجو مع حجر الييماتيت 
(ٔٓٔ).عندما يخمط بمبف المرأة يمكف أف يستخدـ في علاج التيابات العيف مف لطمة

 

أمراض وبالإضافة إلى أمراض العيوف كاف لبف المرأة يستخدـ أيضًا في علاج 
. ويمكف ىنا ملاحظة أف الإشارات إلى استخدامو منفردًا في علاج أمراض الأتن والحمق

نجد إشارةً لدى بمينيوس الأكبر إلى استخداـ لبف المرأة الأذف في العصر الروماني قميمة. إننا 
 Asclepiadesكما أشار الطبيب اسكميبياديس  (ٕٓٔ)منفردًا في علاج تمزؽ الأذف.

ـ( إلى استخداـ لبف المرأة التي أنجبت ذكرًا في علاج الاـ الأذف عند الأطفاؿ ٜٔ-ؽ.ـٗٗ)
فيما عدا  (ٖٓٔ)ذف عند الأطفاؿ الذكور.الإناث، ولبف المرأة التي أنجبت أنثى لعلاج الاـ الأ

ذلؾ كاف الأساس في علاج أمراض الأذف باستخداـ لبف المرأة ممزوجا بأحد العناصر 
 النباتية أو الحيوانية عمى النحو التالي:

                                                 
97) )
  Cels. Med. 6.6.8b 

98) )
  Plin. NH. 29.11.42 

99) )
  Plin. NH. 36.37.145  

100) )
  Diosc. Mat. Med. 5.126.1 (ed. Lily)  

101) )
  Diosc. Mat. Med. 5.144 (ed. Lily) 

102) )
  Plin. NH. 28.48.176  

305))
ا١ٌّاكٞ كْٚ ايّبهح إي اٌّٖله  39ج١بك٠ٌ اٌّنوٛهح جٟ ػلك ِٓ ِواعغ ٛج١خ رؼٛك ٌٍموْ ٚهكد ٕٚفخ اٍىٍ 

اٌمل٠ُ. غ١و لْ اٍى١ٍج١بك٠ٌ وبْ ٕل٠مب ١ٌْْوْٚر َٚٔت ث١ٕ١ًٍٛ ا،وجو إ١ٌٗ اٌؼل٠ل ِٓ إٌٛفبد اٌؼاع١خ ،ِواٗ 

 ;Benneti and Roosa, A Practical Treatise, 31ا،مْ غ١و لٔٗ ٌُ ٠نوو ِٓ ث١ٕٙب ٌجٓ اٌّولحر أظو 

Mitchel, History of Otology, 74-75;  
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 لبف المرأة ممزوجًا مع أجزاء مف الحيوانات أو الحشرات أو منتجاتيا: - ٔ
مف صراصير أو مف الحمزوف الأفريقي، بينما  مع زيت تـ فيو طيي مف ثلاثة إلى أربعة -

يضاؼ إلى ىذا الزيت قطعة مف نبات البن  "المخدر" في زيت الورد أو لبف المرأة الذي 
ومما ىو جدير بالذكر أف بمينيوس الأكبر أشار إلى أف لبف المرأة  (ٗٓٔ)يضاؼ فيما بعد.

(٘ٓٔ)المضاؼ إليو زيت يعال  الاـ الأذف أيضًا.
 

مع زيت الورد الدافئ أو مع عصارة نبات الكراث )وىو  :و مرارة ماعزمع دىف ثعالب أ -
( لو أف أي جزء مف الأذف انفجر. (ٙٓٔ)يشبو نبات الثوـ

 

  (ٚٓٔ)لعلاج انفجار الأذف أو الصديد أو القيح أو تشققات الأذنيف. :مع مرارة الثور -

(ٛٓٔ) عمى الأذف. مع دىف الأوز لمعالجة لطمة -
 

إذا تـ خمطيا مع لبف امرأة، بمؿء ممعقة  :قبؿ سف البموغمع العسؿ الأتيكي وبوؿ صبي  -
 (ٜٓٔ)مف كؿ واحد منيـ، فإف تمؾ الوصفة تطرد الديداف مف الأذنيف.

 لبف المرأة ممزوجًا مع بعض العناصر النباتية:  - ٕ
  (ٓٔٔ)مع عصارة البصؿ: يستخدـ مع لبف المرأة كدىاف لأجؿ وجع أو ألـ شحمة الأذف. -

 (ٔٔٔ)ط منو داخؿ الأذف لإزالة الروائح الكريية منيا.مع نبات الحنظؿ: ينق -
مع الجزء المز مف البقؿ المصري )الفاصوليا( ويضاؼ بعضًا مف نقط الأفيوف أو  -

(ٕٔٔ)التياب العيف. الدكر( مع لبف المرأة لتيدئة ألـالبخور )لباف 
  

)شراب مخمر مف عسؿ وشعير وخميرة( بنسب متساوية  meadمع نبات الكراث: مع  -
 (ٖٔٔ)لبف امرأة لعلاج طنيف الأذنيف.مع 

                                                 
104) )
 Benneti and Roosa, A Practical Treatise, 29  

105) )
  Plin. NH. 28.21.73   

106) )
  Plin. NH. 28.48.176  

107) )
  Plin. NH. 28.48.173-4; Diosc. Mat. Med. 2.78.3 (ed. Lily)  

108) )
  Plin. NH. 28.21.73  

109) )
  Plin. NH. 28.21.75   

110) )
  Plin. NH. 20.21.44    

111) )
  Plin. NH. 28.21.73    

112) )
  Cel. Mat. Med. 6.7.1  

113) )
  Plin. NH. 20.26.61    
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مع نبات الييرقمية: استخدمت عصارتو مع لبف المرأة ليتـ صبو في الأذنيف لتشفي أيضا  -
(ٗٔٔ) الموزتيف والمياة )الحمؽ(.

 

مع نبات السيذاب/الفيجف: عند إضافة قطرات مف لبف امرأة أنجب ذكرًا يكوف مفيدا  -
(٘ٔٔ)لعلاج الاـ الأذف.

 

ولدينا ىنا إشارة وحيدة وردت عند علاج الأسنان رأة أيضًا في وقد استخدـ لبف الم
الذي أشار باستخداـ عصارة الأفيوف بعد أف تسحؽ في  (Marcellus)الطبيب ماركيمموس 

 (ٙٔٔ)لبف امرأة لتطبؽ عمى ألـ السف )التسوس(، لأف ذلؾ مف شأنو أف يزيؿ الألـ فوراً.
مرض النقرس في علاج  رأةالمولدينا أيضًا أكثر مف وصفة لاستخداـ لبف 

. عادة ما كاف يستخدـ لعلاج مرض النقرس، الذي كاف يوصؼ "التهابات المفاصل" والعظام
، عمى شكؿ دىاف موضعي (chiragra)أو بالأرجؿ  (podagra)بأنو الألـ في الأيدي 

ر يتركب مف نبتو ليا خصائص طبية مسكنة أو مخدرة للألـ. وأحيانًا ما كاف يمزج ىذا العقا
 بمبف المرأة عمى النحو التالي:

: وقد ذكر ديوسكوريديس أفَّ ىذا (cicuta/coniumma culatum) (ٚٔٔ)نبات الشوكراف -
النبات لو خصائص سامة لكنو يمزج بمبف امرأة ويستخدـ كدىاف موضعي للألـ في 

 (ٛٔٔ)الأيدي والأرجؿ.

القدامى عمى أف  : اتفؽ عدد مف الأطباء(opium/papaveris satevi)الأفيوف المزروع  -
عصارة لحائو أو أوراقو أو بذوره نفسيا عندما تمزج بمبف امرأة يستخدـ كعلاج موضعي 
لمرض النقرس، غير أف ديوسكوريديس عندما ذكر نفس الوصفة أضاؼ إلييا نبات 

 (ٜٔٔ)الزعفراف.

                                                 
114) )
  Plin. NH. 20.69.178-9    

115) )
  Gal. De Remedii Parabilibus, 3 (14.519.16-7 Kühn)   

116) )
 Paulus Aegineta, Seven Books of Paulus Aegineta, Tras. Francis Adams, London, 1844, 

460.  
331))
  L&s: s.v. hemtocheوبٔذ ػٖبهح ٘نا إٌجبد ٠ؼبلت ثٗ اٌّغو١ِٓ ١ٌقٚؼٛا ٌٍّٛد ثبٌَُ   

118) )
  Diosc. Mat. Med. 2.70.6 (ed. Lily)  

119) )
 Scribonius Largus, Compos. Med. 41.158; Plin. NH. 20.76.201; Diosc. Mat. Med. 4.64 .

 Selma-Tibi, Medicinal use ٚلل اٍزّود ٘نٖ إٌٛفخ جٟ اٌؼٖو ايٍاِٟ ٔما ػٓ ك٠ٍٛىٛه٠ل٠ٌ. هاعغ 

of opium in Ninth Century Baghdad, 23 (n.86).  



 لبن المرأة دواءً في العالمين اليوناني والروماني                                                              

                      
 3779 مجمة بحوث كمية الآداب                                                                       

 : ورصاص أبيض(Oesypum)العرؽ الدىني وقذارة صوؼ الأغناـ غير المغسوؿ  -

(Cerussa) ا يمزج بمبف المرأة يستخدموف لنفس الغرض السابؽ.عندم(ٕٔٓ) 

 (ٕٔٔ)أما مرارة الغنـ الممزوجة بمبف امرأة فقد وصفا كعلاج موضعي لالتواء المفاصؿ. -

أمراض عمى الرغـ مف قمة الوصفات الطبية التي استخدـ فييا لبف المرأة في علاج 
ذي ذكرناه مف خلاؿ الكتابات مقارنة بذلؾ الزخـ ال -في العصر الروماني النساء والولادة

إلا أف لدينا مف الأدلة ما يشير بشكؿ قاطع عمى  -الييبوقراطية في العصر اليوناني
استمرارية تأثير الطب اليوناني واستمرارية استعمالو في علاج ىذه الأمراض في العصر 

دما عن (Med. 1.21.[1a-b])الروماني.  وأوؿ ىذه الأدلة ما ورد عند الطبيب كيمسوس 
 خصص فقرة في عممو الطبي عف التحاميؿ الميبمية قاؿ فييا:

ىناؾ ثلاث مركبات عظيمة المنفعة وبخاصة التي تدخؿ في جسـ المرأة مف أسفؿ/ميبميا، وأطمؽ 
وتأخذ في صوفة، وىذه الصوفة تدخؿ في أعضائيا الداخمية. وصفة  πεζζνποاليونانيوف عمييا 

( بوزف سييؿ نتلفرزجة ]تحميمة ميبمية[ ل  ٘ٙ.ٕزوؿ الدـ، وتتكوف مف صودا )أو نترات الصوديوـ
أو بذور الثوـ ]أحد مدف اليوناف[ ( Caunae) كاوناي جراـ تضاؼ إلى اثنتيف مف ثمار تيف

الجزء الداخمي المطحوف، وقميؿ مف المُر. ويُمزج ىذا الخميط بمرىـ مف زىور السوسف )الزنبؽ( أو 
(ٕٕٔ)نظؿ ويذاب في لبف امرأة.مف الخيار البري أو الح ]المُب[

 

ويتبيف لمباحثة أف الجزء الأخير مف الوصفة المذكورة يتطابؽ مع ما ورد في إحدى 
 قراطية التي ليا نفس الغرض"لأجؿ نزوؿ الدـ" عمى النحو التالي:و وصفات الكتابات الييب

ـ مع ( يستخدθνινθπληεο)الحنظؿ  (mandrake)"تحميمة مُنشطة، عصارة نبات المُفَّاح 
ولـ يقتصر تأثير الطب اليوناني عمى أطباء العصر  (ٖٕٔ)لبف امرأة كتحميمة ميبمية".

                                                 
120) )
  Plin. NH. 30.23.76  

121) )
  Plin. NH. 30.22.71  

122))
[a] Haec tria compositionum genera, maximum praecipueque varium usum praestant. 

Sed alia quoque utilia sunt, ut ea, quae feminis subiciuntur: pessos Graeci vocant. Eorum 

haec proprietas est: medicamenta composita molli lana excipiuntur, eaque lana 

naturalibus conditur. B) aut cucumeris silvestris pars interior ex lacte muliebri diluitur. 

Ad sanguinem autem euocandum Cauneis duabus adicitur nitri P. S=; aut alii semen 

conteritur, adicitur murrae paululum, et  unguento susino miscetur; aut cucumeris 

siluestris pars interior ex lacte muliebri diluitur.   
345))

  Hippoc. Mul.1.74(8.160.10-11 L): Πξνζζεηὸλ ἐλεξγόλ· ὀπὸλ καλδξαγόξνπ θαὶ 

θνινθύληεο ἀγξίεο μὺλ γάιαθηη γπλαηθείῳ πξόζζεο   
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الروماني بؿ امتد تأثيرىا إلى الفترة المتأخرة. ويظير ذلؾ واضحًا في كتابات الطبيبة 
ففي واحدة مف وصفاتيا استخدمت لبف امرأة أيضًا في إعداد تحميمة ميبمية لعلاج  اميترودور 

الرحـ عمى النحو التالي: "خذ لبف امرأة ولدت طفلا ذكرًا وعطر الورد ]أو مرىـ  التياب عنؽ
الورد[ وامزجيما معًا بنفس الكمية مف كؿ نوع، ثـ سخنيما، وخذىـ في تحميمة ميبمية. ضع 
عند فـ عنؽ الرحـ أو امزج صفار بيض مع ]زيت[ الورد، وخذىـ في تحميمة ميبمية 

يف أفَّ تمؾ الوصفة تتشابو إلى حد ما مع وصفة أخرى وردت وقد لاحظ توتيم (ٕٗٔ)واستخدـ"
:في الكتابات الييبوقراطية لعلاج تصمب عنؽ الرحـ

(ٕٔ٘)  
تحديد نوع  (Aetius of Amida)ومف الأدلة أيضًا محاولة الطبيب أيتيوس الأميدي 

الجنيف ذكر أـ أنثى، مف خلاؿ فحص ىيئة المرأة الحامؿ والتي تختمؼ باختلاؼ نوعية 
الجنيف، إلى طبيعة نبضيا، وأوردتيا، شكؿ وىيئة الثدي والحممة. غير أنو مف اللافت لمنظر 
ذلؾ الاختبار الذي أشار بو لمعرفة جنس الجنيف المستكيف في رحـ أمو: "المبف يتحرؾ مف 
المرأة الحامؿ وعندما يتـ تنقيطو في الماء فإنو يصبح ذائبا لو أف الجنيف أنثى بينما لو أنو 

وتتشابو بالفعؿ وصفتو مع وصفة مف  (ٕٙٔ)تبقى نقطة المبف طافية عمى سطح الماء. ذكر
الكتابات الييبوقراطية كاف ليا نفس الغرض )تحديد نوعية الجنيف ذكر أو أنثى( في الجزء 
الأوؿ المتعمؽ بييئة المرأة الحامؿ وطبيعة الثدي والحممات والنبض مع الوصفة الشائعة غير 

ستخداـ اختباريف يستخدـ فييما لبف المرأة، حيث تقوؿ "خد بعضًا مف لبف أنيا أشارت إلى ا
امرأة وامزجو بدقيؽ واصنع اقرص خبز صغيرة ]كعؾ[، واعمؿ عمى تسويتيا عمى نار ىادئة 
وستجد أنيا ستحترؽ بالكامؿ لو أنيا تحمؿ بصبي ولكف لو تشققت فإنيا تحمؿ بفتاة، ولو 

مبف عمى أوراؽ نبات وعرضتو لمنار وحدث أنو تخثر فإف المولود سيكوف أنؾ أخذت نفس ال
ونفترض مما سبؽ أف تمؾ ( ٕٚٔ)ذكرا، ولو أنو انتشر ]ذاب[ فإف المولود سيكوف أنثى."

الوصفة المقاربة لوصفة ىيبوكراتيس كانت أسموبًا اتبعو أحد الأطباء الذيف وصفيـ أيتيوس 
 الطبيب ىيبوكراتيس وأقدـ مف أيتيوس زمنياً. بمفظة "الأخريفث" وأنو كاف أحدث مف
                                                 

346))
  Metrodora 4 (51.12-6 Kousis)  ٚلل ٚهكد ػٕل L. Totlen, Hippocartic Recipes, 277 (n.46)   
347))
 Hippoc. Mul. 2.162 (8.340.5-13 L)ار إٌٛفخ اٌضب١ٔخ هاعغ علٚي ٌجٓ اٌّولح اٌزٟ لٔغجذ مووً   

126) )
  Aetios (of Amida), Gyn. No. 11, p.20.  

127) )
  Hippoc. Mul. 2.216 (=VIII. 416.21-4 L)  
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فقد ورد تشخيص أحد أمراض النساء عند بمينيوس الأكبر بآلام الرحم وفيما يتعمؽ 
بيذا الوصؼ.  وعمى الرغـ مف غموض العبارة إلا أنو يشير إلى أنو نقؿ وصفتو عف 

ـ غير المغسوؿ، العرؽ الدىني وقذارة صوؼ الأغنا  (oesypum)اخريف، وأنَّيا تتكوف مف 
 (ٕٛٔ)مع دىف أوز في شكؿ يمكف تطبيقو )ربما يقصد  في ىيئة تحميمة ميبمية(.

أسيوط( مؤرخة بالعصر الفلافي تتضمف -)أبو تي  وفي وثيقة بردية مف مصر
توت العرعر بعد أف لُب ]الجزء الداخمي[ وصفة لعلاج أحد أمراض النساء استخدـ فييا 

يوضع رأة أنجبت ذكرًا. وتذكر الوصفة أفَّ الخميط كاف تضغط جيدا ويضاؼ إلييا لبف ام
عمى قطعة مف الصوؼ ويستخدـ كتحميمة ميبمية. وترجع أىيمة الوثيقة إلى أنيا تعبير عف 
استمرار استخداـ لبف المرأة التي أنجبت ذكرا في مصر في العصر الروماني مما يدؿ عمى 

 (ٜٕٔ)ـ الأنثى.استمرار الاعتقاد بتفوؽ لبف أـ الصبي عمى لبف أ

بمينيوس الأكبر أيضُا بشراب يتكوف مف  نصحولإيقاف نزيف الدم بعد الإجهاض 
.نبات الكراث ولبف امرأة

يذكر طبيب روماني يدعى لعلاج الطمث وفي وصفة أخرى  (ٖٓٔ)
وربما تكوف تمؾ ىي  (ٖٔٔ)أف لبف المرأة في حد ذاتو مدر لمطمث. (Rabirius)رابيريوس 

 صي فييا بالعلاج لواحد مف أمراض النساء بمبف المرأة منفردًا.المرة الوحيدة التي يو 

حيث يُنسب إلى الطبيب التهابات عنق الرحم واستخدـ لبف الأـ أيضًا في علاج 
(Philumenos)فيمومينوس السكندري 

استخدامو في علاج ىذا المرض الذي وصفو  (ٕٖٔ)
مية تتكوف مف أوراؽ نبات ست بأنو يشبو مرض الحمرة الجمدية، ونصح باستخداـ تحميمة ميب

                                                 
128) )
  Plin. NH. 28.21.74 

129) )
 A. E. Hanson, “Recipes for female complaints and other ailments: P. CTYBR inv. 

1443,” Proceedings of the 24
th

 international Congress of Papyrology, Helsinki, 2004, 

cot. 2.11-2, 431. 
130) )
  Plin. NH. 20.21.44 

353))
هاث١و٠ًٛ  ٛج١ت ِْٙٛه ٚهثّب ػبُ جٟ ىِٓ ث١ٕ١ًٍٛ ا،وجو لٚ لجٍٗر ٚف رزٛجو ػٕٗ اٌىض١و ِٓ اٌّؼٍِٛبد. ػٓ   

 ,Plin. NH. 28.22.74-5; P. Prioreschi, A History of Medicine: Roman Medicineٕٚفزٗ هاعغ  

(Horatius Press, 1996) 79 (n. 34). 
354))
٘ٛ ج١ٍِٛ١ًٕٛ اٌَىٕلهٞر ٚلل افزٍف اٌّؤهفْٛ ؽٛي ربه٠قٗ ِب ث١ٓ اٌمو١ٔٓ ا،ٚي ٚاٌضبٌش ا١ٌّاك١٠ٓر ٌٚٗ ِؤٌف  

ر ٚػٍّٗ اٌٛؽ١ل ١Oribasiusت لٚه٠جب١ًٍٛ ٚثمٝ ِٓ جموارٗ ِب ٚهك ػٕل اٌطج Gynecologyػٓ لِواٗ إٌَبء 

 Aetios (of amida), Gyn. pp. 6-7; H. King, Hippocraticاٌجبلٟ ػٓ ٍَّٛ اٌؾ١ٛأبد ٚػاعٙب. أظو 

Woman, Reading the Female Body in ancient Greece, Rutledge, 2002, 872 (n.37); 235.   
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كذلؾ فإنَّو  (ٖٖٔ)مسحوقة في لبف امرأة. (Atropa belladonna)الحسف )حشيشة البلادونا( 
 (ٖٗٔ)مف أباميا )سوريا حاليًا( (Archigenes)يُنسب إلى الطبيب أرخيجينيس 

علاج اخر  
في  -يشتمؿ عمى بعض المكونات الأخرى، حيث نصح بعلاج عنؽ الرحـ وفتحة الشرج

بدىاف يتركب مف زيت الورد وزُبد مضاؼ إليو بعضٌ مف خبث   -حالة التيابيا ىي الأخرى
الأنتيموف )الكحؿ(، والرصاص الأسود أو المرتؾ )أوؿ أكسيد الرصاص( ويخمط الجميع 

أرخيجينيس أسباب تقيح الرحـ، وكيفية تفريغ ما بو مف أخلاط كذلؾ يذكر (  ٖ٘ٔ)بمبف امرأة.
عد، وغسؿ الميبؿ عف طريؽ دش ميبمي، وكمادات وتحاميؿ ميبمية عف طريؽ حمامات المق

ووصفو لمدواء الأكثر ملائمة الذي يتكوف مف زعفراف مف نوع جيد يطحف في لبف امرأة 
ويعال  بالشمع ثـ يؤخذ خارجًا لينقع في زيت ورد مف النوع "التيراني" وزيت السوسف )الزنبؽ( 

 (ٖٙٔ)ميمة ميبمية.وبعدئذ يدىف بزيت الأوز، ويستخدـ كتح

يستخدـ فييا لبف المرأة، لسرطان الرحم ويُنسبُ أيضًا لمطبيب أرخيجينيس علاجات 
عبارة عف كمادات وتحميلات ميبمية ودش ميبمي، عمى النحو التالي: في حالة ىجوـ الآلاـ 
تستخدـ كمادة مف الأوراؽ الناعمة الأرضية مف نبات ست الحسف )حشيشة البلادونا( 

ييا لبف امرأة، أو حشيشة البلادونا مع مرىـ الورد، وتدريجيا يضاؼ ليا نقطة المضاؼ إل
بنقطة مف الماء البارد أو كمادة مف أوراؽ نبات الخبيزة المطحونة في لبف امرأة مضاؼ إلييا 
أيضا مرىـ الورد، كما نصح أيضا بعمؿ دش ميبمي لتيدئة الأنسجة الداخمية بالميبؿ وكاف 

       ؿ إما مف لبف المرأة أو لبف أتاف أو عصارة نبات موز الجنةىذا الدش أو الغسو 
(musa paradisiaca) لكف في حالة ما تكوف المنطقة الداخمية مف الرحـ متقيحة في نفس .

                                                 
133) )
  Aetios of Amida, Gyn. no. 83, p. 88  

356))
َ(ر ٚوبْ ر١ٍّنا ٌؼلك ِٓ ا،ٛجبء اٌملاِٝر رؾٛي إٌٝ 331-91ِٓ لثب١ِب جٟ ٍٛه٠ب ) Archigenesلهف١غ١ٕ١ٌ  

. (Pneumatic School)ٚاػزجو ٚاؽلا ِٓ لرجبع اٌّلهٍخ اٌوٚؽب١ٔخ  Athenaeus of Attaliaر١ٍّل ٌٍطج١ت 

ِؼظُ لػّبٌٗ ٌُٚ ٠زجك ِٕٙب ٍٜٛ ِمزطفبد ٚجملد   َ(331-91) ِبهً اٌطت جٟ هِٚب ىِٓ ايِجواٛٛه رواعبًٔٛ

 Aetios of Amida, Gyn. 9; Manfredػٕل ِؤٌف١ٓ للِبء آفو٠ٓ ٌؼً لّ٘ٙب ِب ٚهك ػٕل ل٠ز١ًٛ  

Horstmanshoff, ed. Hippocrates and Medical Education: Selected Papers Presented at 

the XIIth International Hippocrates Colloquium, Universiteit Leiden, 24-26 August 2005. 

Brill, 2010, 189, 240, 254, 255, 366, 386. 
357))
  Aetios of Amida, Gyn. no. 85, p. 95-6ٚهكد ٘نٖ إٌٛفخ ػٕل    

136) )
  Aetios of Amida, Gyn. no. 88, 98  
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 oesypumالوقت نصح بعمؿ تحميلات ميبمية مف لبف المرأة وزعفراف وعصارة الأفيوف و
 سوؿ(. )قذارة وعرؽ دىني مف صوؼ الأغناـ غير مغ

ونجد أف أيتيوس الذي عاش في القرف السادس الميلاديّ، وىو مصدرنا ليذه 
الوصفة، يضيؼ مف خبرتو ناصحًا بعمؿ مسحة لعنؽ الرحـ بريشة بتركيبة علاجية تتكوف 
مف خمر مضاؼ إليو سماؽ الصباغيف وكرات مف السرو وجوز المرارة كؿ ذلؾ يذاب في 

يقة أف أثر العلاج بمبف المرأة لـ ينتقؿ عبر العصور وصولا والحق( ٖٚٔ)لبف امرأة أو لبف أتاف.
إلى القرف السادس الميلادي بشكؿ مفاجئ بؿ إف لنفس المرضى الذيف يعانوف مف سرطاف 

ـ(، في أواخر العصور القديمة، ٖٓٗ-ٕٖٓ) Oribasiusالرحـ أوصى الطبيب أوريباسيوس 
مف الزعفراف ودىف الأغناـ ولبف بعلاج نفس المرض الذي وصفو بالعضاؿ بحقنة ميبمية 

 (ٖٛٔ)امرأة.

 الأمراض الصدرية والقمبولدينا أيضًا وصفات تستخدـ لبف المرأة في علاج 
، إذ عُرؼ عنو أنو علاج ناجح لمرض السبؿ، وخاصة عندما يُرضع مباشرة والنخاع الشوكي

وس الطبية. مف أطباء مدرسة كيند ثلاثةمف الثدي، حسبما ذكر جالينوس نقلًا عف توصية 
وقد أيَّد ىو نفسو ىذه الفكرة، غير أنو رأى في حالة عزوؼ المرضى عف الرضاعة مف أثداء 

ويتفؽ  (ٜٖٔ)النساء ورفضيـ لذلؾ بأف يقدـ ليـ لبف المرأة أو لبف الأتاف في الحاؿ وىو دافئ.
ذلؾ مع ما ورد عند ديوسكوريديس أيضًا مف أف الإرضاع المباشر مف ثدي المرأة مفيد 

ويشير بمينيوس الأكبر أيضًا إلى أف أمراض الرئة في العموـ تُشْفَى ( ٓٗٔ)علاج مرض السؿ.ل
وأشرنا سمفا إلى أف الطبيب أريتايوس الكبَّادوكي نصح بمبف المرأة حديثة  (ٔٗٔ)بمبف المرأة.

الولادة لطفؿ ذكر لعلاج المصابيف بمرض بالقمب، أو بمرض النخاع الشوكي ويعانوف ضعفا 
 (ٕٗٔ)ى أف يتـ تخفيفو بالماء، أو يستبدؿ بمبف أتاف أو لبف ماعز.وىزالا عم

                                                 
137) )
  Aetios of Amida, Gyn. no. 94, 101-2 

138))
Oribasius, Synopsis, 9.51-2; Oeuvres d’ Oribase, Des Maladies des Femmes, V, no.51, 

545.  
359))
 11هاعغ ؽب١ّخ هلُ  

140) )
  Diosc. Mat. Med. 2.70.6  

141) )
  Plin. NH. 28.21.75 

364))
 ِٚب لجٍٙب 84هاعغ ؽب١ّخ  
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وبالنسبة للأمراض  الأمراض الجمدية والأورام.واستخدـ لبف المرأة أيضًا في علاج 
ستخدـ في علاج بقع يُ  أنثىالجمدية، يذكر بمينيوس الأكبر أف لبف المرأة التي أنجبت 

إصابة الرأس بالجرب فقد نصح بوصفة تتكوف أما لعلاج بقع الصمع الناتجة عف  (ٖٗٔ)الوجو،
ولمجروح والتقرحات الآكمة ( ٗٗٔ)مف عجينة مف رماد ذبابة يضاؼ إلييا لبف المرأة والكرنب.

أو الناسور فقد كاف يتـ علاجيا بحقنيا بمرارة ثور مع عصارة الكراث أو لبف المرأة. ويظير 
نوس أنو إذا أضيؼ نبات المر إلى لبف وقد ذكر جالي (٘ٗٔ)لبف المرأة ىنا بوصفو مكونا بديلًا.

وبالنسبة التقرحات (  ٙٗٔ)المرأة فإنو يمكف أف يستخدـ المكوف كدىاف لعلاج الحكة والجرب.
الخبيثة أو المميتة فإنَّو يمكف علاجيا إما برماد روث عجؿ صغير مخموط بمبف امرأة، أو 

أوصى بمينيوس الأكبر  رماد أفخاذ جدي صغير مع لبف امرأة، ولكنو في الحالة الأخيرة
ربما لأجؿ إزالة اثار التقيح عف الملابس  (ٚٗٔ)بغسؿ الثياب أولا بعناية قبؿ استخداـ الوصفة

قبؿ تطبيؽ الوصفة الطبية. وفي حالة الأوراـ الخبيثة فنصح بعلاجيا بمرىـ عبارة عف خميط 
 (ٛٗٔ)ف امرأة.مع لب (Ecballium eletarium)مف الخيار البري أو ما يعرؼ بقثاء الحمار 

ترياقًا اتفؽ ديوسكوريديس وبمينيوس الأكبر عمى أىمية لبف المرأة منفردًا بوصفو 
وعمى أنَّو فعاؿٌ في معالجة بعض أنواعيا، واتفقا عمى استخدامو في علاج السـ  لمسموم

واتفؽ معيـ   .(Leprus marinus)النات  عف لدغة حيواف بحري يعرؼ باسـ أرنب البحر" 
س لارجوس في ذلؾ غير أنو عندما وصؼ لبف المرأة ذكر لبف البقرة أو الفرس اسكريبونيو 

ويشير بمينيوس الأكبر إلى أف  (ٜٗٔ)بديلا لو عمى أف يؤخذ أيٌّ منيـ منفردًا أو مع العسؿ.
تناوؿ رشفة مف لبف امرأة يمكف أف يعال  الجنوف أو اليموسة الناتجة عف شرب نبات البن  

(Hyoscyamus)،(ٔ٘ٓ) أفَّ لبف المرأة يعال  سُـ نوع  -نقلًا عف أرسطو -كر بعد ذلؾثـ يذ
                                                 

143) )  Plin. NH. 28.21.75   
144) )  Plin. NH. 29.34.106  
145) )  Plin. NH. 28.74.241  
146) )  Gal. De Remediis Prabilibus, 3  (14.520.7-8 Kühn) 
147) )  Plin. NH. 28.74.243; 30.39.118  
148) )  Plin. NH. 20.4.9  

369))  Plin. NH. 28.21.74; Diosc. Mat. Med. 2.70.6; Scribonus Largus, Compos, no.186 ِٓ ٞٚلهٔت اٌجؾو ٘ٛ ؽ١ٛاْ ثؾو .

 رٍه اٌزٟ ٌلأهٔت ِٚٓ ٕ٘ب عبءد اٌز١َّخ.  اٌوف٠ٛبد ٌٗ ٕلجخ ٌٚٗ ِغَبد لٚ لماْ رْجٗ
370))  Plin. NH. 28.21.74  ٚاٌجٕظ ٠ؼزجو ِٓ لٔٛاع إٌجبربد اٌَبِخ اٌّقلهح جٟ ماد اٌٛلذر ٚلّٙو لٔٛاػٗ ِب ٠ؼو  ثبٌجٕظ ا،ٍٛك(Hyoscamus 

niger) ػٓ اٍزقلاِٗ ل٠ٚب وؼاط ٌٍوِٚبر١يَ "اٌزٙبة ٌٗ ثنٚه ٍٛكاء اٍزقلَ لل٠ّب ثَجت فٛإٗ اٌّقلهح إٌِّٛخ جٟ اٌطمًٛ اٌل١ٕ٠خ ٚاٌّْبج ٟ

 ;Diosc. Mat. Med. 1.35; 2.85; 3.102-3; 4.68اٌّفبًٕ"ر ٚاٌغبىاد جٟ ا،ِؼبءر ٚإىاٌخ اٌٛؽّخ ِٓ اٌٛعٗ ٚو١ف١ٗ رؾ١ٚوٖ  هاعغ  

Britannica Encyclopaedia s.v. henbane. 
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ويذكر بمينيوس الأكبر ( ٔ٘ٔ).(Dorycnium)اخر مف النباتات السامة يطمؽ عميو دوريكنيوـ 
واسكريبونيوس لارجوس معًا استخداـ لبف المرأة لعلاج السـ النات  عف حشرة يطمؽ عمييا 

.(bupraestis)
سكوريديس لـ يشر لعلاج تمؾ الأنواع الأخيرة مف وعمى الرغـ مف أف ديو ( ٕ٘ٔ)

  (ٖ٘ٔ)في علاجيا. -أيًّا كاف نوعو -السموـ بمبف المرأة إلا أنو يشار إلى استخداـ المبف الطازج
استخداـ لبف المرأة  -(Opium)عند حديثو عف الأفيوف  -ويذكر ديوسكوريديس

ف ويؤخذ كتحميمة في فتحة الشرج ، ويوضح أنو عندما يُمزج مع زعفرامخدرًا أو منومًابوصفو 
(Anus) .أما بمينيوس الأكبر فيذكره أيضًا  (ٗ٘ٔ)فإنو يصبح مخدرًا أو مسكنًا للألـ أو منومًا

، حيث يقوؿ إفَّ لبف المرأة مع البخور )المباف( مدرًّا لمبنفي وصفة يستخدـ فييا بوصفو 
 (٘٘ٔ)المرضعات. يستخدماف لأجؿ إدرار المبف في أثداء النساء

ـ تقتصر الاستخدامات العلاجية لمبف المرأة عمى الآدمييف فقط؛ فقد ذكر بمينيوس ول
ويبدو أف ىذا  (ٙ٘ٔ).أو الجنون السُّعارالإصابة بيقي الكلاب مف  الذكرالأكبر أف لبف أـ 

الأمر اكتشؼ بالمصادفة وأف فكرة إرضاع الأميات أو المرضعات لمحيوانات أمرا أشار إليو 
مواصفات لممرضعة وأنَّيا يجب أف تكوف ذات ثدي متوسط الحجـ  سورانوس عندما وضع

لأنو لو كاف كبيرا بشكؿ ممحوظ فسيكوف بو لبف أكثر مف المطموب لمطفؿ الطبيعي، ومف ثّـَ 
فإنَّو سيحتجز الفائض فييما. وعندما يبدأ الطفؿ حديث الولادة في رضاعة المبف مرة أخرى 

اف مف المعتقد أف المبف المخزف سيفسد. ولذلؾ نصح فإنو لف يكوف ىناؾ لبف طازج، حيث ك
سورانوس في تمؾ الحالة بإرضاع أطفاؿ اخريف أكبر عمرًا أو حيوانات. ويعمؽ مترجـ كتاب 

أحيانا ما كانت تستخدـ  -وربما مف بينيا الكلاب -سورانوس بأنو يبدو أف الحيوانات الصغيرة
                                                 

373))
  Plin. HN. 28.21.74ٌلهٚو١َٕٛ . ٚا(δνξπθληνλ/ Convulvulus dorycnium)   ّغوح ٕغ١وح ٟ٘

رْجٗ ّغوح اٌي٠زْٛ جٟ ثلا٠زٙبر ٌٚٙب صّبه ػٕل إٌٚظ رَجٗ اٌىجَٛفد رؾزٛٞ ػٍٝ ثنٚه ٍٕجخ رْجٗ ثنٚه اٌؾّٔ 

ٌٙب رذص١و َِٕٛ ٌىٕٙب لبرٍخر ٌنا وبٔٛا لل٠ّب ٠لْ٘ٛ ثٙب ٍْٕٛ اٌوِبػ ؽزٝ رٖجؼ اٌوِبػ َِِّٛخ لبرٍخ ٚ،عً مٌه 

 ;δξνπ Diosc. Mat. Med. 4.74; Plut. Demetrius, p.621ٍّخ هِؼ لفند ر١َّزٙب ِٓ و

Caclyciflorae, Riginaten, Vol. 2, 1832, s.v. Dorycinium. 
374))
وّب موو عٛٔي ِزوعُ ِٚؼٍك  Cantharidesؽْواد ٠طٍك ػ١ٍٙب اٌقٕبجٌ اٌاِؼخ ٚرْجٗ ؽْوح اٌنثبثخ ا،ٍجب١ٔخ  

  Plin. HN. 28.21.74 n. 10; Scribonius Largus, Comps, no. 195وزبة ث١ٕ١ًٍٛ ا،وجو هاعغ  
153) )
  Diosc. Mat. Med. 2.70  

154) )
  Diosc. Mat. Med. 4.64  

155) )
  Plin. HN. 28.21.  

156) )
  Plin. HN. 28.21. 
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س مف أف الأميات كف يمتنعف عف إرضاع لتفريغ الثدي. ويتفؽ ذلؾ أيضا مع فكرة سورانو 
ومف المحتمؿ أنيف كف يمجأف لنفس الحيمة  (ٚ٘ٔ)الصغار عقب الولادة لمدة عشريف يوما.

حتى يضمفَّ أف يستمر جرياف المبف في أثدائيف بدلا مف أف يجؼ وينقطع في تمؾ الفترة 
 التي تفصميفّ عف رضاعة أطفاليفّ.

 الأمراضعمى استخداـ لبف المرأة في علاج  إذا كانت الوصفات السابقة قد أجمعت
 . وىنا فإننا نلاحظ أنَّولأمراض الباطنة والحمياتالسابؽ ذكرىا، فإفَّ الوضع مختمؼ بالنسبة 

قميلا ما اتفؽ مصدراف عمى ضرورة استخداـ لبف المرأة بؿ والمبف عمومًا في علاجيا. وىكذا 
رضع مف المرأة مباشرة فإنَّو مفيد لآلاـ فإفَّ ديوسكوريديس يذكر أف لبف المرأة عندما يُ 

ويتفؽ معو بمينيوس الأكبر مف أف لبف المرأة منفردًا بخاصة مف النساء التي (  ٛ٘ٔ)المعدة،
فطمف أطفاليف مفيد لعلاج غثياف المعدة والاضطرابات اليضمية، بؿ ويضيؼ في موضع 

ويشير ( ٜ٘ٔ)بض للأوعية.أف لبف المرأة إذا أخذت منو رشفة فإنو يعمؿ كقا أخر مف كتابو
أف القدماء اتفقوا عمى استخداـ لبف المرأة في علاج  -فيما يتعمؽ بالحميات -بمينيوس الأكبر

 ٖالحميات، وبخاصة لعلاج الحميات الطويمة زمنيا وينصح بتناوؿ قبصة )قرصة ب 
ب مع لبف امرأة لعلاج التيا (Sativius cucumoribus)أصابع( مف بذور الخيار المزروع 

 ( ٓٙٔ).(Phrenitis)الدماغ 

والحقيقة أف المبف لـ يكف دائما مفيدا، في علاج الحميات بؿ إف ىناؾ أطباء أمثاؿ 
ديوسكوريديس وكيميسوس واخريف ذكروا تحفظاتيـ عمى استخداـ المبف في العموـ في علاج 

مى وجو ىذه النوعية مف الأمراض، وبالضرورة فإفَّ ذلؾ التحفظ يشمؿ أيضًا لبف المرأة ع
الخصوص. ويذكر ديوسكوريديس في نياية فقرتو التي تحدث فييا عف قواعد استخداـ لبف 
المرأة أف المبف في العموـ ضارًا لمف يعانوف مف الحميات، وغير ملائـ لممرضى الذيف 
يعانوف مف أمراض الطحاؿ والكبد، وليؤلاء الذيف يعانوف مف ألـ في الرأس )صداع(، وليؤلاء 

                                                 
157) )
  Soran. Gy. 2.19 [88]. P. 91-92 [Trans. O. Temkin]. 

158) )
  Diosc. Mat. Med. 2.70.6  

379))
  Plin. NH. 28.21.72;74 ًٛر هغُ لْ ث١ٕ١ٍ(NH. 22.29.58)  َٔبل٘ ِب مووٖ  لْ اٌٍجٓ جٟ اٌّطٍك ٠َزقل

 ١خ.جٟ ػاط ايَِبن ؽ١ش ٠ؼًّ وًَّٙ ٌلأٚػ
160) )
  Plin. NH. 28.21.72; 20.5.10  
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ثؿ يذكر كميسوس أنو ضار وبالمِ ( ٔٙٔ) بالدوار، والذيف يعانوف مف مرض الصرع.المصابيف 
ستخدـ ممينًا لممعدة وينت  عنو غازات في الأمعاء، ويحرؾ الأوعية ويقصد الإخراج لذا كاف يُ 

أو مسيلا أو مطيراً ليا، كما أنو سيء جدا لأمراض الرأس والحمى الحادة والعطش 
 سبب ندرة استخداـ لبف المرأة في علاج أمراض الحميات.ولعؿ ىذا يُفسر  (ٕٙٔ).الزائد

 الخلاصة: 

لبف المرأة استُخداـ بوصفو أحد العلاجات الميمة في  ومما سبؽ يمكننا القوؿ إفَّ 
مصر في العصريف اليوناني والروماني. وفيما يخص العصر اليوناني تعتبر الكتابات 

عف ىذه الفترة. وقد رصدت الدراسة خمسًا  الييبوقراطية المصدر الأساس لمعموماتنا الطبية
وعشريف وصفة لاستخداـ لبف المرأة في العلاج في العصر اليوناني، اختصت ثلاث 
وعشروف منيا بأمراض النساء، بينما اختصت وصفتاف بعلاج الأذف والعيف. وقد أوصت 

ثبتت الدراسة خمس وصفات عمى وجو التحديد باستخداـ بمبف المرأة التي أرضعت ذكرًا، وقد أ
أف المقصود بيذا المبف ىو لبف الأـ التي أنجبت الطفؿ الذكر وليست مرضعتو. ويأتي ىذا 
التخصيص لمبف الأـ نتيجة لأفضميتو ونتيجة لما بتمتع بو مف مكوناتٍ جيدة، وىو ما حاولت 

 بعض الدراسات الطبية الحديثة إثباتو.
قديـ في الطب اليوناني في مجاؿ كما أثبتت الدراسة أيضا تأثير الطب المصري ال

ف كاف دور الطب اليوناني لـ يقتصر عمى النقؿ فقط مف الطب  استخداـ لبف المرأة، وا 
المصري بؿ طوَّر مف استخدامو لو في الأغراض العلاجية المختمفة، كما اتضح مف تطور 

ى الدقة، استخداـ لبف المرأة التي أنجبت ذكرًا. ومف المؤكد أف بعض الوصفات تفتقر إل
ويعوزىا المنطؽ في بعض الأحياف، غير أنو يُحسب ليذا الوصفات الخروج بالطب اليوناني 
مف التكيف والوصفات السحرية التي كانت منتشرة في الطب القديـ إلى مرحمة الوصفات 
العلاجية الحقيقة في تمؾ الفترة المبكرة. وكذلؾ مف المُلاحظ أف المكونات المصرية احتمت 

واضحًا في كثير مف الوصفات الطبية الييبوقراطية، وبخاصة تمؾ التي تتعمؽ بأمراض  مكانًا
النساء، مما يعد تأكيدا عمى تأثير الطب المصري عمى نظيره اليوناني. ىذا وقد اقتصرت 

                                                 
383))
  Diosc. Mat. Med. 2.70.6   ٠ٚنوو له٠زب٠ًٛ لْ اٌٍجٓ ٚاٌغجٓ غ١و ِائُ ٌٍٖلاعAretaeus, C.D. 1.2  
384))
  Cels. Med. 2.12,25-6,29; 3.22; 4.8  
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الأشكاؿ العلاجية لمبف المرأة عمى تحميمة أو مسحة أو حقنة ميبمية، والإرضاع المباشر 
 ة لمعيف والأذف.لمرضى السؿ، أو قطر 

ىذا الوضع تغير في العصر الروماني الذي يتسـ بتعدد الإشارات إلى استخداـ لبف 
المرأة في العلاج مقارنة بالعصر اليوناني، حيث ظيرت محددات أخرى لاستخداـ لبف المرأة 

بف مًا مف الذكور، ولأنثى، ولبف المرأة التي ترضع توء في العلاج مثؿ لبف المرأة التي أنجبت
 المرأة التي فطمت صغارىا، ولبف المرأة التي أنجبت طفلًا حديث الولادة. 

 وفيما يتعمؽ بمبف المرأة التي أنجبت ذكرًا أوضحت الدراسة وجود تعارضٍ في الآراء 
، فبينما يذكر بمينيوس الأكبر ما يدؿ عمى أفضميتو يرفض الطبيب وكأف ىناؾ اتجاىيف

مًا )ذكرًا وأنثى( ترضع مادًا عمى أف الأـ التي أنجبت توءعتالروماني سورانوس ىذه الفكرة ا
طفمييا بنفس المبف. وترى الباحثة أف السبب في ىذا التناقض ىو أف الأطباء الذيف تأثروا 

أو ممف تعمموا الطب في مصر )مثؿ  )أمثاؿ أريتايوس وميترودورا( بالطب الييبوقراطي
لنا أف فكرة استخداـ  يؤكدالتي أنجبت ذكرًا. وىذا  جالينوس( ىـ مف امنوا بأفضمية لبف المرأة

، استمرت في لبف المرأة التي أنجبت ذكرًا عمى وجو التحديد ىي فكرة مصرية خالصة
 .العصور اللاحقة

كما كاف الطبيب أريتايوس الكبادوكي سباقًا في إدراؾ أىمية المبأ )لبف السرسوب(  
تصيب مرضى القمب والنخاع الشوكي.  حيث وصفو لعلاج حالات اليزاؿ والضعؼ التي

 وىو بذلؾ يثبت خطأ اعتقاد الأطباء القدامى في ضرر تناوؿ المبأ. 
وقد توسع الروماف في استخدـ لبف المرأة في العلاج، فظيرت مجالات جديدة 
لاستخدامو مثؿ أمراض الولادة، وأمراض الحمؽ والأسناف والنقرس والباطنة والحميات والقمب 

لأوراـ، كما استخدـ كمضاد لمسموـ ومخدر ولموقاية مف سعار الكلاب. كما تـ والجمد وا
استخداـ لبف المرأة مضافا إليو بعض العناصر لزيادة الفاعمية، وظيرت أيضًا بدائؿ لمبف 
المرأة مثؿ لبف الماعز والبقرة، حيث لـ يكف لبف المرأة متاحًا طيمة الوقت مقارنة بغيره مف 

 الألباف. الأنواع الأخرى مف
ولعؿ كؿ ما تـ ذكره يؤكد أف تاريخ الطب شأنو شأف التاريخ الإنساني عبارة عف  

حقمة متصمة مف الأحداث والخبرات، يستفيد فييا الحاضر مف الماضي، وىكذا يحدث 
 التطور الإنساني، مما يؤكد عمى وحدة البشرية.


